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PREKLETA KRI,

PASTIR CIRIL, povest iz Korotana — $1
MADITACIJE — pesmi Franca Sodje, pisatelja

KRALJICA DVEH SVETOV, spisal J. Kokalj, mi-

HERTA, povest baletke,

ROJSTNO, ZENITEV IN SMRT LUDVIKA KAV-
Povest, spisal M. Marolt v Argentini.

MISLI

(Thoughts)

Meseénik za versko
in kulturno Zivljenje
Slovencevy v Avstraliji

*

Ustanovljen leta
1952
*
Urejuje in upravlja
P. Bernard AmbroZié
0.F.M.

6 Wentworth St.,
Point Piper, N.S.W., 2027
Tel.: 36 1525
*

Naroénina $3.00
letno se
pladuje vnaprej
*

Naslov: MISLI
P.0. Box 136
Double Bay, N.S.W. 2028
*

Tisk: Mintis Pty. Ltd.,
417 Burwood Rd., Belmore,
N.S.W. 2192, Tel. 7569 7094

jak — $1

— $1

“Pred vrati pekla” — $2

sijonar v Afriki — $2

— $1.25
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— Cena $ 3.
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KNJIGE DOBITE PRI MISLTH

DESETI BRAT, roman, spisal Josip Jurdi¢ — $1
REZINKA, povest iz Menigije, spisal Mati&i€ — $1

CLOVEK V STISKI, spisal psiholog dr. Trsten-

povest, spisal

gpisal

NOVE MOHORJEVKE NAPOVEDANE

Druzba sv. Mohorja v Celoveu bo za letodnji Bozi¢ razposlala
svojim udom naslednji knjizevni dar:

1. KOLEDAR za leto 1969. Poleg mesgzcev,
zelo pestro zabavno in pouéno vsebino.

tednov in dni bo imel

2. VEGERNICE s povestjo “Pajkova mreza”. Napisal jo je prek-
murski rojak Lojze Kozar. Je zgodba mlade Prekmurke v izseljen-
stvu,

3. DOGODIVSCINE V PRAGOZDU, napisal znani mladingki pi-
satelj Mirko Kuncié. Knjiga ima mnogo slik,

4, QUO VADIS — drugi-del s slikami kot lani, torej: roman v sli-
kah.
Vse STIRI knjige skupaj bodo zopet vsem na ponucho za majhno

ceno — $ 3. Pri¢akujemo jih enkrat v novembru,

“MALO SVETO PISMO” ZA VSE

Nabavite si ga v spomin na misijone Skofa dr. Jenka! Imeli bo-
ste zelo primerne odlomke iz stare in nove zaveze, ki jih je izbral
za nas dr. Aleksié. Je zelo dober nadomestek celotne stare zaveze, Ki
je vsa razprodana.

Knjiga ima zelo prijazno obliko in stane nevezana z moénimi
platnicami — $ 1, vezana $ 1.50.

Ob vseh ikofovih misijonih bo na ponudbo.

ANGLESKA KNJIGA O SKOFU BARAGU

Naslov: SHEPHARD OF THE WILDERNESS, Na zalost — jako
malo naroéil zanjo prihaja. Sezite po njej ob misijonih, bo povsod

na ponudbo. Stane — kot Ze davno veste — samo EN DOLAR ali $ 1

Karel Mauser

st iepherd

the ff
wilder ness

by BERNARD J, LAMBERT

Janko Mlakar




OCTOBER, 1968

ZENA V SVETU PISE O MOLITVI

25 LE REDKOKDAJ GOVORIMO O MOLITVI,
':J ¢ nam zdi, da je molitev stvar vsakega po-
= Meznika in da govor o nji ni “moderen” in je iz-
“'.“niezn casa. In vendar: ¢e je bilo éloveitvo
%) potrebne gorece molitve, je to prav gotovo
_dﬂ_ﬂninjem casu. Tudi nai narod morda se nikoli
M bil v taki stiski, kakor je danes, in prav zato je
Potreben boije pomodi.

v

Drin;r;iko j{_: r.trlvilno moliti. Danainje zivljenje
““n_'ik.“efmr '.n ruz'treaen'ost..l'rav za ta cas je
ol 1ski pisatel; I‘lu..plllll: “7 nikomer se ne obna-
i“: _tﬂko nespostljivo kot z Bogom. Tudi za mo-

Je treba premagovanja, boriti se proti raztre-

e 3 aes . v .
":‘l:"‘. krotiti svoje éute, odpreti srce samo Bo-

Nekdaj se jo v naiih drufinah veliko molilo.

Iuv:;n‘ molitev roznega venca je bila ze utrjena
2da. Posebno na kmetih, kjer je bilo zivljenje

I Mirno in urejeno. Tudi v mestih so skupno mo-

M\r::l tudi luvlsaj ni malo druzin, ki skuiajo to lepo

ik ® olhdruli kljub tezavam, ki jih povzroéajo
alje in delo v poznih urah.

Ye:

lili

"Qlil?kupn. molitev v druzini ima posebno moé in

= i'-l"‘ﬂ'l-!-m zlasti za otroke. Tudi &e je krajia,

“t::b: Ziva in prisréna, ustvari otroku séasoma

Molity: Po pogovoru z Bogom. Tako se v skupni
! ustvari poseben odnos do Boga.

Misli, October, 1968

Molitev v druzini utrjuje tudi medsebojne vezi
druzinskih ¢lanov. Spomin na mater, na oéeta pri
molitvi bo spremljal otroka do smrti. Okolje, v
katerem zivimo, ima na nase otroke velik vpliv.
Ker je zelo razliéno od naiega, otroci marsicesa ne
morejo razumeti.

Po veéerni molitvi je Verica vprasala mater:
“Mama, zakaj pa pri nas tolikokrat molimo? Pri
moji sosolki nikoli ne molijo, pa so vendar dobri
ljudje”. — “Seveda so dobri, morda boljii kot mi,
a so ubogi, ker Boga in njegovih milosti ne pozna-
jo'", je odgovorila preseneéena mati.

Tujina, posebno v velikem mestu, v marsikate-
rem izseljencu zaduii domace navade, da pozabi na
moralne dolinosti do samega sebe in do svojega
naroda. Pogrezne se v novi svet, najveckrat v sla-
bega in nevernega.

Star Spanec je preserno razlagal: “Doma sem
hedil v cerkev, ker so vsi hodili, in bi de hodil, ée
bi bil tam ostal. Tukaj pa ie nisem videl cerkve
od znotraj”. Umrl je v popolni neveri in v velikem
sovraitvu do Cerkve. Njegovi sinovi zvesto hodijo
po njegovih stopinjah in z njimi njihove druzine.

Molitev gre preko vseh meja. Ali ni to tudi za
nas nekaj ¢udovitega? Morda se bo nai preizku-
ieni narod reiil iz stisk prav po skrivnostni du-
hovni povezavi molitve. — Anica Kralj v Svobodni
Sloveniji.
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VOZ VPREZEN PRED KONJA

(Prispevek za MISLI iz domovine)

OBISKAL ME JE VISOKOSOLEC in mi poka-
zal iz revije CERKEV V SEDANJEM SVETU vrsti-
ce iz élanka, ki ga je napisal prof. Vilko Fajdiga.
Bralo se je:

“FinZgar je pripovedoval, kako se je pokojni
univerzitetni profesor d. A. Serko skoraj jokal pred
njim, ko ga je blagroval zaradi osretujofe vere,
on pa da se do te srece ne more dokopati. FinZgar
mu je tedaj svetoval: Moliti moras zanjo".

Pogledal sem in prikimal.

‘“Vem, Sem tudi sam ze bral.”
“In kaj ste pri tem mislili?”

“Ni¢ prav posebnega. Saj zame ni novo. Faj-
diga je s to navedbo iz FinZgarjevega zivljenje le
dopolnil besede iz pisma sv. Pavla EfsZanom, ki
ga malo prej navaja: Z milostjo ste reSeni po ve-
ri, in to ne iz sebe, boZji dar je. — Saj neprestano
ponavljamo, da je vera dar bozji, milost, in je tre-
ba za to milost moliti, da si jo izprosimo.”

“Torej tudi vi! Izobrazensec ste! No, pa ne bom
govoril o vas, naj reéem rajsi nekaj o rajnem Fin-
igarju, Tak razgledan é&lovek, velik pisatelj, pri-
znan kulturni delavee, pa zagresi tako nelogiénost!
Silno sem radoveden, kaj mu je odgovoril dr, Ser-
ko. Skoraj mislim, da ga je moral nekako zafrkniti,
zato Finzgar o nadaljnjem pogovoru ni¢esar ne
omeni.”

“Tudi jaz ne vem, kako sta zakljuéila. Zdajle
pa ugibam, zakaj pripisujete FinZgarju — in me-
ni, ha! — neko veliko nelogi¢nost. Kaj sva pa tako
narodne povedala?”

“Kaj neki? Voz sta vpr»gla pred konJa' Ta
pregovor vam gotove ni neznan.”

“Seveda mi ni. Razlozite svojo misell”

“Po mojem mora élovek prej verovati, kot mo-
re moliti. Vidva pa priganjata k molitvi éloveka,
ki v Boga ne veruje. H komu naj tedaj moli?”

Ta zakljuéek me je osupnil. Malo da nisem re-
kel: pa pojdite na pomenek k Vilku Fajdigu...
Vendar bi bila to prehitra kapitulacija. Fant je
vedel, da hodim uéit krifanski nauk za srednje-
Solee v zZupnijsko uéilnico, moram pokazati nekaj
znanja tudi njemu. Bolj po ovinkih bo treba.

“Povejte mi odkrito, ali vam je res do tega, da
vprasanje razéistiva, ali pa ste prisli samo zato, da
skupno obsodiva Fajdiga in FinZgarja?”

“Bom do kraja odkrit. Berem vse, kar mi pri-
de pod roko. Tisti zvezek CERKVE V DANAS-
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NJEM SVETU SEM ves prebral. Malo prej sem
bral knjigo Marka KerSevana, ki je izila v Cankar-
jevi zalozbi: Religija in sodobni é&lovek, PoZi
sem jo. Njena izvanjanja so se mi zdela vseskozl
logiéna. Potrdila je v meni, kar sem poprej de-
loma Ze sam dognal, deloma sliSal ali bral drugje
7Z eno besedo: vera je prazna slama! Nisem p#&
mogel razumeti, zakaj mi je med vsem branjem
in mojim pritrjevanjem avtorju od nekje podza-
vestno prihajalo na misel: da bi ta knjiga le ne
prigla v roke mojim starsem .. . !”

Tako mehko je izrekel te zadnje besede, da 80
mu domala v grlu obtidale. Skusal sem na zun
zatreti, kar se mi je zganilo znotraj, pa sem 88
mo neizrazno pokimal. e tega nisem naredil z né
menom. Pa je fant nadaljeval:

“Tako sreéna sta v svoji veri na vagi v hribil
da bi jima nikakor ne privoscil, ¢e bi se jima 18
ziva vera podrla. Le kako bi brez nje prenaﬁll'
napore zivljenja, ki pritiskajo nanju!”

Umolknil je in se zamislil, Drznil sem si Pﬂ’
pomniti:

“In ste jima takoreko& nevoséljivi, éeprav ko
maj zavedno.”

Zdrznil se je. Z rameni je zmignil in Se vedn?
moléal. Rekel sem: |

“Ne boste zamerili, ¢e iz vsega sklepam, da v88
konéno ne zanima toliko, kaj je rekel FinZgar, obv¥
seli ste na besedah dr. Alfreda Serka...”

“To pa ne! Zanima me predvsem Finzgar, Kako |
je mogel ¢loveka odpraviti le z besedo: Moliti mo”
rad! Ali ni vedel nié drugega reéi v podporo verd!
Preden bom mogel verjeti, da je kak Bog, so ™
potrebni mnogi dokazi za njegovo bivanje. Fin
zgar se ni spustil v kakSno dokazovanje. Kar ;ll?’J
me, da je dal tako slabo spridevalo za svojo i
teligenénost.”

Povzel sem besedo:

“Poglejva Se enkrat tiste natisnjene besedé
Dr. Serko pravi, da se ne more prikopati do sre@';
vere. Ali ni to znamenje, da se je srecal z raz |
dokazi za bivanje boZje in z dokazi zoper biv
boZje? FinZgar je to gotovo vedel, saj sta bila d
goletna prijatelja. Tisti hip, ko je Zerko jzreked
one besede, je FinZgar futil, da nima pomena ##
éeti od krajn. V tisti Serkovi tozbi, da ne mor®
biti tako srecen kot je FinZgar, je pisatelj v'ld‘]
Serkovo nezavedno molitev . . , 7

“Ha, Serko pa molitev! Stavim glavo, da bl
%Ze zdavno pozabil sam oéenaf. Nisem ga poz
pa sem dosti slis3al o njem. Blizu skupaj sva bilt
doma.”

“Za molitev niso nujno potrebne besgede
formule, morda ¢lovek Se lepSe moli v mislih
zeljah, samo v srcu takorekoé, Serkova tako is
na zelja, da bi mogel biti veren, je bila za

Misli, October, 1




J& toliko kot Ze molitev. Ostal je pri tem in spod-~
bujal prijatelja, naj le & moli, éeprav brez be-
ud-”

_ “To je vse nekam preve¢ izkonstruirano, se
mi zdi. Jaz bi dejal, da se k takim nasvetom zateka
t'-lt:nrek, ki se ne upa spustiti v razumske dokaze,
da Bog je in mora biti tudi vera. Boji se, da bi na-
Sprotnik njegove dokaze pobil. Tako kot sem bral
V omenjeni knjigi Marka Kerfevana. PiSe, da so
Znanstveniki Ze pobili vse cerkvene dokaze za Bo-
82 in jih tudi Cerkev ve¢ ne porablja. Samo ena
Vrzel ji je ostala: nastanek zivljenja! Le tega zna-
Nost Se ni razlozila, kako je iz mrtvih elementov
Nastalo zivljenje. Kaj pa bo, ¢e fe to razlozijo?

m boste pa potem Se mogli vtakniti Boga? Samo

vV molitev?”

“Dragi moj, KerSevana sem tudi jaz bral. Vse
Preve¢ ge sklicuje na znanstvenike. Saj imate prav
V isti stevilki revije Cerkev v danainjem svetu
SPis Rafka Legnika, ki poro¢a o KerSevanovi knji-
8l in pove, kje je njena slabost.”

“Vem. Saj prav zato sem vzel v roke ta zve-
%k revije, ker mi je nekdo povedal, da je v njem
9cena KerSevanove knjige. Ko sem pa Ze enkrat
el zvezek v roki, sem bral vse in naletel na
InZgarja in Serka. Tudi tisto omembo o nastanku

Vljenja sem dobro opazil. Opazil sem pa tudi, da
dnik samo omenja, kar ja pisal KerSevan, ne
*Puita se pa v to, da bi Kerevana pobil.”

“Tega namena tudi imel ni. V kratkem poro-
€ily 0 kaki knjigi se ni mogoée spuséati v vse nje-
nﬁlpomanjkljivosti in jih pobijati. Saj so &s druge

Jige, ki se s tem bavijo. Pravkar sem si ogledo-
Val knjigo Hrvata Boza Vuca, ki ji je naslov: Je-
*k danasnjih americkih prirodoslovaca, Izpisal gsem
1 za omembo pri krséanskem nauku za srednje-
v°1'3& mnenje amerikega profesorja Koklina, ki je

ekrat rekel: Verjetnost, da je Zivljenje nastalo
sI:;"’-“‘.ino, je prav tako velika, kot verjetnost, da je

Var nastal zaradi eksplozije v tiskarni. Pa to je

0 eden narovosloveev, ki jih omenjena knjiga
i"z‘itevtra. Cela dolga vrsta jih je, ki brez pridrzka

iavljajo, da verjamejo v Boga. Zakaj KerSevan

e vposteva?”

% “To je pa tako: lahko je pol znanstvenikov
rnih in pol nevernih, ¢lovek se lahko oklene enih
&h drugih.”

e To ste povedali ¢isto prav. Vrniva se k Vilku
2jdigy, dajte mi revijo, Ali ste opazili, da Faj-
‘82 pife: Poleg razuma moramo v zadevah vero-

Ja upostevati tudi voljo, od katere je sploh od-
bi Mo, ali bo kdo veroval ali ne. Ni ga razuma, ki
hmmuzel' éloveka prigiliti k verovanju, &e se srce

“d:l Upira. — Ali vam te vrstice niso néesar po-

e, ko ste brali?”

Misli, October, 1968

“Res se ne spominjam. Clovek mora biti ve-
ven, da ga tako branje zgrabi. Ko sem bral na pri-
mer o &eSéenju Srea Jezusovega, se dobro spomin-
jam, da sem Zelel, da bi ga brala tudi moj ofe in
mati. Nekako hvaleZen sem bil, da kaj takega iz-
haja v tisku tudi dandanes. Takim, kot sta moja
starfa, podobno branje zelo privo&im. Zame je
previsoko, Osebno sem bil prizadet le tedaj, ko sem
naletel na FinZgarja in Serka, To je iz Zivljenja.”

“Skoraj Se bolj iz Zivljenja je, kar ste povedali
o svoji hvaleznosti, da se tudi dandanes kaj pri-
mernega tiska za vase starse. Ta éut hvaleznosti ni
dosti manj kot molitev, da bi vasi starsi ne izgu-
bili vere. In tu ste nehote in nevede izpolnili, kar
naroéa Vilko Fajdiga v prav istem spisu: Moliti
moramo drug za drugega, da vero dobimo, ée je Se
nimamo, da vero ohranimo, ée jo imamo. Za svoje
starSe Ze molite, da bi vere ne izgubili, oni molijo
za vas, da jo spet dobite, priSel bo éas, ko boste
tudi vi molili zase tako kot je molil Serko .. .”

Z zani¢ljivim nasmehom je zamahnil z roko.

“Ce je bila tisto res kaksna Serkova molitev,
kako morete napovedovati, da bom tudi jaz tako
molil, ko niti v Serkovo molitev nié ne verjamem?"”

“Gujte, kaj vam bom povedal. Delate se pred
menoj kot preprican ateist, popoln brezverec, Ce
bi bilo to res, bi vas tista Fajdigova omemba Finz-
garja in Serka prav tako malo dirnila, kot vas je,
kot pravite, vse ostalo branje v élanku in sploh v
vsem zvezku. Niti bi ne opazili, da Le&nik Rafko
ni ‘pobil’ Kerievana in FinZgar ni nadel pred Ser-
kom umskih dokazov. Vse to mi je jasen znak, da
niste radi ateist, ste le zato, ker se vam zdi to
moderno. Dosti raje bi bili verni kot so vasi staréi.
Kaj drugega vas je prignalo k meni s temi proble-
mi, ée'ne podzavestna Zelja, da bi se veri spet vsaj
malo priblizali? In to je neke vrste Serkova moli-
tey - o o

Udaril je s peto ob tla in se dvignil. Lice mu
je bilo zardelo. Segel je po klobuku in rekel:

“Vidim, da ne moreva nikamor naprej. Pa op-
rostite, da sem vas nadlegoval.”

“Prijatelj, & malo me niste nadlegovali. Res
pa je bolje, da ne skufava od tu kam naprej. Od
tu napnej moreta samo Bog in vi. Srecujeta se ze,
na skupno pot se &e nista podala. Le molite . . .” .

Zamahnil je s klobukom v roki, z drugo je
burno segel po kljuki in Ze je bil zunaj . . .

Planil sem za njim na hodnik: “Pridite Ze!”

Obstal je za hip in gledal v tla. Kakor da se
je zamislil. Cez das:

“Morda pa res fe pridem.”

Urednikove pojasnilo: Dr. Alfred Serko je bil
zdravnik, doma iz okolice Starega trga na Notran-
jakem, v Ljubljani zelo znana osebnost.
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- P. Basil Tipka

BARAGA HOUSE Tel. 86 T787

19 A’Beckett St., Kew VIC. 3101. Tel. 86 8118

* KAR PREHITRO JE PRED NAMI OKTO-
BER — =zdaj ze Stejemo dneve do blagoslovitve
nase cerkvice sv. Cirila in Metoda. Razumljivo je
dela ¢ez glavo. Ko bi bili prej tako pridni, bi bila
cerkev lahko ze dve leti odprta . . . Vsekakor je
strop, ki me je zelo skrbel, sreéno konéan in zdaj
samo c¢aka barve. Tudi nas ‘zvonik” je dozidan,
v kratkem bodo konc¢ana tudi straniséa. Tesarji in
mizarji so pridni okrog in v cerkvi, elektriar prav
tako. — Seveda bo moralo sto nebistvenih del po-
¢akati, ker nam bo zanje zmanjkalo éasa in najbrz
tudi darov. Tla bodo verjetno za zdaj ostala ce-
metnna, tudi dvorano bomo kasneje olepsali in
opremili.

Mozaik svetih bratov Cirila in Metoda Ze krasi
steno za oltarjem. V nedeljo 28, septembra smo ga
prenesli in pritrdili. Je res monumentalno delo in
za vectedenski trud umetniku Francetu Benku is-
kren Bog plaéaj.

* Celotna doslej nabrana vsota darov za cer-
kev je poskoéila na $ 25,910 — 49. Bog plaéaj vsem
dobrotnikom zadnjega meseca. Tistim, ki boéejo
cerkvi v spomin na kakega svojega pokojnega daro-
vati za cerkveno klop, zdaj Ze lahko povem, da je
cena ene klopi Sestdeset dolarjev. Za dvanajst
klopi so se darovalci Ze prijavili.

* Vsekakor naj ob tej priliki povabim vse ro-
jake, da se udelezijo nase skupne slovesnosti v ne-
deljo 20. oktobra. Darovalcem in rojakom v Mel-
bournu in okolici bom razposlal tudi posebna pisma
z vabilom in sporedom. Prav je, da imamo poleg
otvoritvene maSe ob desetih tudi popoldansko bir-
mansko maso. Tako smo razdelili skupino, saj do-
poldne Ze tako verjetno ne bodo mogli vsi v cerk-
vico, — Upam tudi, da se bo $kof dr. Jenko med
nami dobro pocutil. Bojim se sicer, da mu bomo
mogli prav zaradi vseh skrbi in priprav pri cerkvici
v Melbournu manj nuditi kot drugod, a ponosni
smo na visokega gosta Baragovega doma. &etudi
bo vse bolj po domade, prihaja iz srca, to pa je
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glavno. — Drugi gost med nami za to Sll;l\-’eﬁllo:"t‘
bo pa p. Blaz Cemazar, predstojnik slovenskib
franéitkanov v Zdruzenih drzavah ameriskih, ks~
mor pripadam skupno s p. Bernardom in p. Vale
rijanom. Je v Ameriki rojen sin slovenskih star
sev. Tudi njemu klicem veselo dobrodoslico. Prav
je, da vidi, kje in kaj delamo tukaj pod Juznim
Krizem,

* Pri birmanski masi bom imel poleg ostaleg?
se posebno opravilo: prvié in verjetno zadnjié bom
— boter, ée ne bom postal morda celo prvi frai-
¢iskan-boter na svetu. Po redovnih pravilih botr!
namreé ne smemo biti in tako sem tudi poved
Mesarjevemu Johnyju, ki me je ze menda dolg?
tega izbral in pred dobrim letom za to vpradsk
Johnny pa ni odnehal. Tiho, ne da bi mi kaj po°
vedal, je napisal pismo na samega sv. oéeta v Ril
in ne dolgo tega prejel tudi uradni odgovor P8~
peskega tajnitva. Moral sem govoriti z avstral
skim franéiskankim provinecialom, Johnny me P8
7e klide za botra . . . Ti fant ti, kakéno jo iztub-
ta! Johnny, ¢e bos pri vseh stvaneh tako vaztrd
jen, bos se veliko dosegel v zivljenju!

* Zdaj pa septembrske poroke: Na 14, sep”
tembra je Jurij Koce dobil za zakonsko druzic?
Lysbeth Irene Jenkins. Nevesta je rojena v Avstréd
liji, Zenin pa je iz Starega trga ob Kolpi ter necsk

znanega dr. Jurija Koceta, ki Zivi v Perthu, — T1! |

poroke so se vrstile ena za drugo 28. septembrd
Oto Trost je rekel “da’” Silvi Antonié. Zenin je

SentjanZza nad Dranéami in ima krstni list wuze” |

niske fare; nevestin rojstni kraj pa so Rande, Zul”
nija Slivnica pri Mariboru. — Roko sta si podsl®
za vedno Stanko Znidarié in Pavla Krnjak; zeni!

je iz Krizeveev pri Ljutomeru, nevesta pa je 1%
jena v Cakoveu. — Skupno bosta hodila skozi #Y"

ljenje tudi Marijan Peri¢ in Angela Mestrovich

Nevesta je iz Bokanjca pri Zadru, Zenin pa je ¥

Benice, Zupnija Lendava.
Vse poroke so bile pri Mariji Pomagaj v Ke“"r.
Parom zelimo obilico bozjega blagoslova!
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* Tudi krsti so bili vsi v nasi kapeli: Tanja
Antonija iz Thornbury je héerka Milana Iskra in
!\’ankn %ajn vd. Ludvik; Paul George iz Malverna
le sinko Jozefa Sveteca in Marije r. Vidovié, Jozef
Pa novi prirasttek druzinice Ivana Koroia in Her-
Mine r. Grebengek, Wantirna South. Vsi trije krstti
80 bili 7, septembra. — 14. septembra je krstna
“'f)da oblila Ericha Gottfrieda, prirastek v druzini-
¢l Gottfrieda Homanna in Marije r. Znidari¢,
Glenroy; isti dan tudi Katarino, héerko Matija
Feketija in Marije r. Antoli¢, Niddrie. — Petnajs-
tega septembra sta prejela sveti krst David, sinko
vVanna Vuksiniéa in  Marije r. Jankovi¢, North
Springvale; in pa Robert, sinko Rina Starca in Ol-
Be r. Grdina, Graigieburn. — 28. septembra so
Prinesli h krstu Gertrudo Heleno, héerko Ludvika
Pogorevea in Jelene r. Santek, North Fitzroy. Dan
asneje pa smo prav na njegov prvi god krstili
Mihaela Franca, sinka Franca Cara in Marije r.
Bakovi¢, East Ringwood. — V Adelaidi smo krstili
22. septembra v druzini Danila Dodiga in Angele r.

ajnih, Torrensville: Davida Karla je odbila krstna
Voda v cerkvi Kristusa Kralja, Lockeys.

* Vegelim sporoéilom moram pripisati vest o
Nenadni smrti biviega fanta Baragovega doma,
orjana Vidmarja, ki se je nedavno smrtno pone-
sl"?t':il z avtomobilom v Juzni Avstraliji. Podrobnos-
‘i In dan nesre¢e mi Se niso znane. Florjan je doma
'z Budanje pri Vipavi, kjer je bil rojen 12. fe-
TUarja 1942. V Avsttralijo je dospel na “Conte
rande” v januarju 1961. Zalujoéim v domovini
8kreno sozalje!

* V nedeljo 6. oktobra bomo imeli poslednji-
slovensko maSo v hrvaski cerkvi v Clifton
1_]10, razen ¢e nas bo slabo vreme med Skofovim

Misijon o (sicer na prostem pri luréki votlini)

p"e_ﬂtf-avilo tja. Naj se na tem mestu iskreno zah-

Yalim Fathrtu Kasi¢u, da nam je dajal veé let

Bostoljubno streho za nase bogosluzje.

krat

* Kakor vabim vse nase narodne nofe na bla-
fl'"s‘witev cerkve v Kew, jih vabim obenem tudi
n: Nase novembrsko romanje, Kot navadno, bomo

Prvo nedeljo v novembru zopet obiskali keilors-

O pokopalisée, nato pa se udelezili evahristiéne
Procesije v Sunbury. S ¢asom tokrat ne bomo ved
5 0 na tesnem, saj ho v nasi cerkvi v Kew redna

€ta maga ob desetih, Tako imamo dovolj ¢asa, da

: brez naglice snidemo na pokopaliéu ob dvanajs-
iy V Sunburyju se bomo pa tudi lahko ob priho-

Mirno odpoéili, saj bo $e dovolj éasa do zacet
A procesije.
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Tudi letos bom naroéil avtobus, ki bo odpeljal
po sveti masi izpred nase cerkve v Kew proti po-
kopaliséu in nato dalje v Sunbury. Prijavite se
pravocasno!

Livarna mi je ze zdavnaj obljubila, da mi bo
pravoc¢asno znova vlila kip Slovenke za nase
skupne grobove, pa se bojim, da me je potegnila,
ker do danes z delom fe niso zaceli. Tudi moram
priznati, da sem skrb za skupne grobove na raéun
zidanja cerkve zanemaril. Moral bom dobiti nekaj
prostovoljecev, da bomo grobove zopet uredili in
olepsali, éim bo glavno delo pri cerkvi mimo nas.
Preprican sem, da moje brige nasi pokojni dobro
razumejo, mnogo mnogo bolje kot Zivi. — Zdaj &e
enkrat spored Skofoviega obiska:

* V torek 15. oktobra ob sedmih vecer oktobr-
ska poboznost v cerkvi Srca Jezusovega v St. Al-
bansu. Skofova masa s pridigp, — Po pobozZnosti
prilika za pomenek.

* V sredo 16, oktobra ob sedmih zveéer sloven-
ska oktobrska poboznost v cerkvi Sv. DruZine v
Bell Parku (Geelong). Ob pol odmih &kofova ma-
sa s pridigo. — Po poboznosti prilika za pomenek.

* V éetrtek, petek in soboto (17., 18., in 19. ok-
tobra) zveéer Sv. MISIJON v Melbournu. Zadetek
prva dva dneva ob pol osmih, v soboto ob sedmih.
Oktobrska poboznost (3kof bo medtem v spovedni-
ci), nato skofova maSa = pridigo, V sluéaju lepega
vremena bomo vse tri dni na prosttem pri lurdki
votlini v Kew, v sluéaju dezja v hrvaski cerkvi v
Clifton Hillu. — V soboto po misijonu v dvorani
pod cerkvijo poseben spored v &ast visokemu gostu.

Ll

% V nedeljo 20. oktobra ob desetih dopoldne
zakljuéek sv. misijona s slovesno blagoslovitvijo no-
ve cerkve sv. Cirila in Metoda. Prenos podobe Ma-
rije Pomagaj iz kapele v cerkev. Skofova masa
v novi cerkvi s pridige. — Popoldne ob treh se
zberejo k sv. ma8i birmaneci, botri in druZine bir-
mancey, Podelitev sv. birme vsem priglagenim. —
Po ma8i zakuska v dvorani,

ADELAIDE

V éZetrtek, petek in soboto (24,25, in 26. ok-
tobra) zvecer sv. misijon v cerkvi Srca Jezusovega
v Hindmarshu (Port Road). Zaéetek ob pol osmih
zveéer. Po rezenvenski poboznosti gkofova maga z
misijonsko pridigo.

V nedeljo 27. oktobra ob dveh popoldne za-
kljuéek misijona s Ekofovo maSo in pridigo. Med
maso bo podelitev sv. birme priglagenim. — Po
magi zakuska in razgovor v dvorani za cerkvijo.
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“KOTICKOV STRICEK” NOSI PET KRIZEV

YV Avstraliji ni znan pod gornjim imenom,
paé pa v Ameriki in Kanadi. Mi mu pravimo
samo: Karel Mauser, nai veliki povestnifar.
Napisal je ze 25 povestnih knjig. Letos v av-
gustu je — sreéal Abrahama. O tem je pisal v
Svobodni Sloveniji dr. Tine Debeljak. Pa se mi
dolgo pomudil pri Mauserjevih knjigah. Obrnil
je pozornost bralcev nekam drugam in to je
vredno tudi v MISLIH napraviti. Prav prijaz-
no se bere. — Ur.

1ZDAM VAM, DA RAD BEREM tiste stvari,
ki jih Mauser niti ne podpife in o katerih marsik-
do ne ve, da so njegove. Namreé: njegove odgovo-
re na pisma otrok, ki jih po Amerigki domovini po-
giljajo njemu — Koti¢kovemu stricku.

Dvomim, da jih otroci bero s takim uZitkom,
kot jih jaz, kajti v teh odgovorih berem jaz —
Mauserjevo avtobiografijo. Pise jih mimogrede,
vrie v obcesti jarek, meni pa se zdi, da pobiram
bisere iz blata. Namesto, da bi mi pisali, naj nam
on pove kaj — kot petdesetletnik ima pravico —
iz svojih spominov.

Takole kramlja na otroska vprasanja:

“Jaz na tekmo? Ali =i ob pamet? Toliko se
razume mna baseball kakor zajec na boben. Tam,
kjer sem jaz rasel, te igre niso poznali. Fernikule,
to je bila igra, fant! Ti menda #e besede me po-
znas. Seveda, €asi se spreminjajo in igre tudi.”

“Ko sem bil jaz v vasi, noben otrok na vasi
ni imel zoge. Najbrz jih tedaj Se nigo delali. Tako
je tudi jaz nisem imel, videl pa sem jo pozneje
pri Pavlinovih otrokih, ker so bili star$i bogati in
so jo dobili iz mesta . . . Tisti éas sem igral Tarzana
po Goboveih, ki je bila velika gmajna. . .”

“Vprafas me, kaj sem jaz delal v inladosti?
Hunevet sem bil. Po vasi sem divjal, vse prste na
nogi sem imel opeveane. Je bil kamen, ki ga ni-
sem videl, in sem kresnil ob palec. Zarjul sem, tan-
cal po eni nogi, pa obrisal solze in spet norel. Po
Goboveih sem poznal vsako drevo in vsako veve-
rico, doma na podstresju sem hil za generala, v hisi
pa tiho, ¢e ne, so mati &li po kuhalnico, Vse mla-
dosti so enake in vse so lepe. Na stara leta zdaj
mislim nazaj, ostal mi je mucek in Sendica in po-
grad, Vse drugo je odilo. Vendar ne morem roéi,
da moja mlada leta niso viile svéta. . .
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“In me vprasas, ¢e sem ze kdaj videl kakin®
ga skavta v gmajni? Po pravici re¢eno, da fe n&
V tistih éasih, ko sem bil v gmajni skoraj dom#
menda skavtov e ni bilo. Vsaj v Podbrezjah né

Otroei smo kolofirali po gmajni brez vodniko¥: |

Zdaj pa v gmajno redko zaidem. — Lepo mi V&
pozdravi v voléjem krdelu. . .”

“Zelo sem vesel, da te veseli petje, zakaj P®
sem, iz srca zapeta blazi srce. Jaz pa posl
nisem nikoli imel. Spominjam se, da sem kot otr?
nekoé pridel na kor. Takrat me je uéil neki udl
telj LovEe, dober uéitelj. Bila je neka slovensk®
solska masa in ko smo zaéeli, je uéitelj grdo P
gledal. Nekdo je pel po svoji vizi. Z roko mahal®
za takt, je Sel ucitelj po vrsti in posluial. Pri men
se je ustavil in s prstom pokazal na oguljeno kloP
Sel sem, seveda, toda zdelo se mi je, da mi je st0°
ril krivico. Ko sem povedal materi, so mi rekli’
“Veg kaj, mule? Ti se derei, ne pa pojei. Pa je
bolj prav, da ti je uéitelj to povedal.” Od tisteg?
¢asa pojem samo na gmajni . . ."”

In takih odlomkov iz zivljenjepisa je naniz
vse polno, tako da bi Ze iz njih sestavil njego¥’
mladost. Pa so lepa v teh odgovorih tudi razp?”
lozenja, kakor npr. ta-le:

“Tisto o dezju mi je posebno vieé. Veg, ko se”
bil v zrelih letih, sem rad lazil po gorah. Takol
na veéer, ko sem prisel do kakinega senika,
se zleknil na seno in ¢e je prifel padati de#,
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bilo tisto pritrkavanje na gkodle taka blaZena mu-
.Zi'ka, da ni mod¢i povedati. Seveda, v zrelih letih
Img ¢lovek v sreu vse mogoée stvari in tak deZek
Jih vzdigne kakor trave . . .”

Ali:

“Tisto, kar sem napovedal, se je ze izpolni-
lo. Pri sosedu se je razcvela éeinja in je taka, da
%2 je ne morem nagledati. Vej kar ni videti, vse
Je samo belo evetje. Na drugi strani moje Sendice
Se je v cvetje pognala breskev. Ni velika, toda
Njeno rozasto cvetje je éudovito. Tako me je pri-
¥lo, da sem odmogtacal z muckom na oglede. Na
vseh vrteh cvetje in magnolij sva videla, In sem
Mmucku tudi govoril po poti: Poglej, potrkon, ce je
Ze¢ na tem svetu tako lepo, kaj Sele bo na drugem.
Med samim cvetjem bomo hodili leto in dan .. .”

Nasprotno pa takole:

“Zdajle ko tole piSem, sneg hudo kosmata.
Ce bo sel takole cel dan, se zjutraj moja Sendica
Né bo videla iz kupa. Tako neznansko slabe volje
Sem, da kar po malem robantim. Od enega okenca
do drugega postopam in gledam skozenj. Sneg pa
kar naprej svojo pot. Pri teh letih imam Ze tako
dovolj skrbi in zdaj Se ta sneg. O Sveénici sem za-
Vihal brke in brado in malo sanjal o sonecu, Figo,
P‘JOje sem pokopal pod sneg, ki mi je zasul tulipane
In hijacinte . . .”

In zopet se spomni svoje rojstne vasi:

“Tu na miziei imam na majhnem podstavku
pomladno sliko iz Podbrezij. Poslali so mi jo iz
Podbrezij in zadaj je s preprosto roko napisano:
Na levi je videti koiéek Matijevéeve hife, na desno
ob poti za drevesom stoji znamenje z lurfko Ma-
terjo boZjo. — Morda so mislili, da sem po tolikih
letih kaj zgresil, Ni¢ nisem zgreSil. Tam ob tisti
potki, ki pelje mimo znamenja, je Matijevéeva
kajza. Tam sem gostoval v otrogkih letih. Tudi ta-
krat so tako cvetela jabolka kakor zdaj cveto na
tej sliki. Vidim turgki zid taborske cerkvice in na
drugi strani je stala majhna meZnarjeva bajtica,
v kateri je Zivel slepi Tonéek. Slep je bil, pa je
hodil zvonit, in Se na Brezje hodil, kadar je bilo
veliko romarjev, da je ujel kaksen belié. Po glasu
me je poznal, ¢e sem ga pozdravil. Spodaj pod
bregom so moji kmetje in bajtarji: Mrkovee, Ob-
ram, OZbove. Pozdravljal sem jih kot otrok, vsi
7a spe na boZji njivi in prijetno bi bilo zdaj go-
voriti z njimi, ko je ozimina okrog pokopaliéa tja
do Kuéarja Ze za ped visoka. Blizu so ji ostali,
kakor so ji bili celo Zivljenje . . .”

In tudi Mauser je ostal blizu tej ozimini in
tem svojim sosedom in tej svoji vasi Podbrezje
veeh petdeset let Zivijenja. In od teh polovieo v
tuji zemlji s tem koiCkom sveta v srecu! HvaleZni
smo Mauserju, ki nas je g tem svojim anonimnim
drobiZem popeljal tja v tisto vas, ki je “razvesel-
jevala njegovo mladost’.

Naj jo uZiva % dolgo! — &d

Otroci Slomikove sole iz Blacktowna nastopajo

v Cabramatti na romanju v avgustu 1968

Misli, October, 1968
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SPOMINSKA PLOSCA

Povest. Spisal Fran Detela

Nadaljevanje

FILIP JE POSTAVIL SVOJ ODER in se lotil
dela. Vsa Rjavkarjeva druzina je stala pred hifo
in gledala, kako se dolbe stena, in le premalo je
bilo zidarskega dela za toliko rok. Skoréevi so se
bili v onemogli jezi zaklenili v svoje stanovanje.
Kakor kadar krsto zabijajo, tako je doneslo mozZu
in Zeni na uho kladivo in dleto; saj se je pa tudi
pokopavala cast domace hise.

Zena se je osvestila prva.

“Oh, kaj bi se jezila,” je dejala, “ko nama
jeza ni¢ ne pomaga in onim nié¢ ne skoduje. Grdo
so ravnali z nago hifo, to je res, in veéna sramota
naj jih zadene! Pri nas se je rodil slavni Urban,
Rjavkarja bodo pa za to castili. Eden seje, drugi
Zanje. Na svetu res ne najdes pravice. Toda Bog
vse vidi in vsaka kriviea se kaznuje. Ta ploséa ne
bo prinesla sre¢e Rjavkarjevi hisi. Le meni verje-
mi!"”

Te besede so prijetno hladile skelede rane
uzaljenemu moZu; Lenka pa mu je pripravljala &e
drugih zdravil, Kdor bi namreé trdil, da je pri nas
zenski spol vohée bistroumnesji od moskega, bi se
najbrz zameril vsem moskim, ne storil bi jim pa
nohene krivice.

“Ti, Miha,” je dejala Lenka ljubeznivo, “ali
ni rekel Filip, da se lahko vzida taka tabla na vsa-
ko hiso? Meni se prav zdi, da je tako rekel.”

“Sevieda je rekel: toda kaj to pomaga?” je
zdihnil moz.

“Zakaj ne bi vzidal Filip ene ploi¢e tudi na
naso higo?"

Skorec se je zravnal, udaril z roko ob dlan in
dejal:

“Lenka, ti si pametna Zenska! Naj me stane,
kolikor hoce, jaz dam vzidati plo&éo na nafo higo.
Pokazati hoéem Rjavkarju in Lomastu in Mlaéa-
nom in vsemu svetu, kje se je rodil moj slavni
strie”,

“Le prepusti to re¢ meni”, je dejala Lenka in
mu stisnila roko. “Bos videl, da se nama Rjavkar-
jevi ne bodo dolgo smejali.”

Ko je bil Filip pri Rjavkarju svoje delo izvréil
in se vraéal mimo Skoréeve hiSe, ga je povabila
Lenka na kozaréek hruSevca, da se jeza poplakne.

“Saj jaz nisem ni¢ hud”, je dejal Filip in sto-
pil v vezo. “Jaz delam vsakemu, kdor me plaéa.”

280

“Kaj pa, Filip, tista ploséa, ki je bila pri nas
shranjena? Ali je tvojg?”

“Moja. Lomast mi jo je prepustil na obraéum
ko je drugo narocil.”

“Ali bi jo ti prodal?”

“Zaka] pa ne? Se prav poceni jo dam”,

Malo =o pobarantali in kup je bil sklenjen.

“Zdaj jo pa Ee vzidaj na naSo hiso”.

“Saj vasi hi&i je bila namenjena,” je menil
Filip. “Ali imate kaj apna pri roki?"”

“Polno jamo,” je dejal Skoree.

Filip si je nameSal malte, postavil oder in
kmalu so stali vsi Skorci pred hio in gledali in
pomagali; Rjavkarji so se pa skozi okno éudili in
jezili.

Ker so hili vsi delavei dobre volje, je Zlo delo
hitro izpod rok. Napol je bilo Ze dovrieno, ko sta
prisla v Hrastje Ivan in Janko z Mlakarjem, ki je
vlekel vozicek za moZnarje s seboj in ze fe wvedno
jezil na oholega Lomasta in slavnega Skorca, kakor
da bi mu bil tudi ta odjedel zasluiek. Pred Rjav-
karjem so se ustavili. Ivan in Janko sta si §la 0g-
ledat ploséo, Mlakar pa je zavil na dvorisée pred
skedenj, kjer je imel spravljene moznarje. Rjav-
karja ni bilo nobenega od nikoder.

“Ali ni nikegar doma?"” je zaklical lvan.

“Kaj pa je?” je pogledal skozi okno Rjavkar

“Ploga morate zagrniti, dokler se ne odkri-
j(_’.”

“Imam ze pripravljen prt”, je rekel Rjavkar
“samo omet naj se malo posusi.”

“Kaj pa Skorec?” je vprasal Janko.

“Kar poglejte! Prej je bil zelo hud, zdaj !
pa tudi sam vzidava tablo.”

Kakor zaSkriplje in se zasuée petelin na stre
hi, kadar potegne nasprotni veter, tako sta se obr”
nila Ivan in Janko proti Skorcéevi higi in — ostr-
mela.

‘To je #kandal.” je zakri¢al Ivan in se zganﬂl
kakor da bi ga bil pes ugriznil. “Dve sponrinsk’
plo&ci! To se mora prepovedati, to nas osmesi pre
vsem svetom!"

Janko ga je komaj dohajal, tako je hitel, da b_i
ge pravodasno prepreéil nesredo, Ko je Mlaka?
samotez pripeljal svoje moZnarje, je Tvan Ze z vs0
gorecnostjo prigovarjal Skoreu, ga prosil in rotil
naj opusti svojo namero, da se ne bo ves svet smeé-
jal Hras¢anom in slavljencu in slavilcem. Skoret
pa je gledal od kraja zaudeno, potem prezirljl
vo in zaniéljivo; odgovoril in nié, izvlekel je poéas!
mehur s tobakom in si zadel tladiti pipo; potem
je iskal po Zepih biglic, pljunil v stran, prizgsl
premisljeno in puhnil Tvanu dim pod nos. Medte™
je bil Mlakar Ze pregledal in presodil poloZaj.

“Bravo, Skorec!” je udaril moZa po rami. “T
si mo#, ki se ne boji# Lomasta, Dobro si mu 2z#
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godel. Ta slepar je hotel imeti slavnost zase in nje-
mu na ¢ast naj bi jaz streljal. Toda tak osel jaz
nisem. Kdor bo toé¢il, naj tudi strelja. Ampak, tebi
Na ¢ast, Skorec, bi pa sprozil tri strele, ¢e bi imel
Smodnika pri roki, in lijec bi nataknil na moZnar,
kakor se strelja zoper todo, da bi kar svedrast
tresk” zazvizgal proti nebu.”

In Ivan je mislil, da bo Skorec na njegove
besede plogéo razbil!

Janku se je zdela Skoréeva namera nekako
zvita poteza proti samolastnemu Lomastovemu po-
stopanju; bal se je, da bo Ivan pri hudem &Skorcu
naletel, zato je potegnil prijatelja s seboj in mu
zacel dopovedovati, da je Skoréeva misel imenit-
ha; zakaj spominska ploi¢a se spodobi vendar le
rojstni hisi; osramodena in osmeSesna bosta samo
Lomast in Rjavkar; kaj pa to druge briga!

_ “Ampak dve ploi¢i, dve spomingki plos¢i!” se
le prijemal Ivan za glavo.

“Kaj to?” je miril Ivan. “Ali nima PreSeren
Spomenik v Ljubljani, kamen v Kranju in na Ble-

du in ploi¢o na Vrbi? Anastazij Griin ima ploséo
v Grazu, kamen pri Leskoveu, eno ploféo v Lju-
bljani, eno na Bledu nad krajem, kjer se je rad
mudil. Imenitni niso samo tisti kraji, kjer so se
veliki moZje rodili, ampak tudi tisti, kjer so hodili,
kjer so posedali, ponoéevali in popijali. Urban
Zkorec je gotovo prihajal k Rjavkarju v vas in go-
tovo je veckrat sedel na tistem oglu hige, nad ka-
terim sa sveti zdaj njegovo ime. Ce pomislim, ko-
liko spominskih plo&¢ imajo drugi mozje, se mi
zdi, da dve za Urbana Skorca nista ni¢ preveé.”

“No in katera se bo pojutriinjem odkrila?”
je vprasal Ivan z zlobnim smehom na ustih?”

“Obe seveda,” je rekel Janko, “in najprimer-
nejée bo, obe hkrati, Jaz se postavim s pevei v
sredo med oba soseda, da bo zalegio petje na obe
gtrani. In ve$ kaj? Pri Rjavkarju bo govoril Lo-
mast, ti pa imej govor pri Skorcu. Tako se znosis
nad Lomastom, kakor se je znosil prebrisani Sko-
rec. Saj ve§, ¢e bos govoril ti, kdo bo poslusal Lo-
masta?”

(Konee prihodnjic.)

VELIKA SLOVENSKA

DAN 29. OKTOBRA JE ZA SVOBODNE SLO-
.VENCE po vsem svetu vsakoletni narodni praznik
N obenem praznik slovenske zastave, ki mora biti
Seveda brez komunistiéne zvezde. Letos se temu
Prazniku pridruzuje Se 50letnica prve slovenske
'lﬁdz. ki se je sestavila po konéani prvi svetovni
Yojni z razpadom cesarske Avstrije,

_ Z2a to priliko pripravljajo Slovenci v Argenti-
M mogoéne proslavo, ki se bo vrdila v Buenos Ai-
TeSU in so nanjo povabili tudi predsednika Narod-
Nega odbora dr. Miha Kreka. V pripravljalnem od-

OTru so zastopniki mnogostevilnih slovenskih usta-
"oV v Argentini: mnogih Domov, zavodov, Sol, li-
Stov, igralnih druzin itd.

Pripravljalni odbor je na svoji seji 17. avgusta
SPrejel za nameravano proslavo naslednji pro-
Bram;

1. Sprejem dr. Kreka na letaliséu,

2. Priprava tiskovne konference dr. Kréku s
tukajinjimi éasnikarji, zdruZene z umetnis-
ko in knjizno razstavo.

3.V soboto 26. oktobra zveder: akademija v
Slovenski hidi, nato slavnostna vederja, na
katero so povabljeni odborniki organizaeij

Mis)i, October, 1968

PROSLAVA V ARGENTINI

in ustanov, dusni pastirji, vzgojitelji mla-
dine, kulturni ustvarjalei, predavatelji v na-
§ih organizacijah, javni delavei in obliko-

. valei slovenske emigrantske skupnosti.

4. V nedeljo 27. oktobra dopoldne slovesno po-
laganje venca pred spomenik generala San
Martina (udelezilo naj bi se éim veé narod-
nih nof),

5. Istega dne popoldne v Slovenski hisi sv.
masa za naSe prednike, ki so se Zrtvovali
za svobodo slovenskega naroda.

. Po masi slavnostno zborovanje, katerega
osrednja tocka bo govor dr Miha Kreka.
Sodeluje med drugim pevski zbor Gallus,

8. Polaganje venca pred spomenik zZrtvam ko-

munistiéne revolueije.

Po odobritvi tega programa je g. Stare Milod
povedal, da so v delovnem odboru ustanovljeni Se
pododbori in odseki, ki bodo e spopolnjeni z novi-
mi sodelavei. Naprosa vse, naj nihée ne odkloni
sodelovanja.

K besedi se je oglasil Se predsednik finanéne-
ga odbora g. Janez Brula, ki je razlozil svoj na-
ért za kritje stroskov.
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lzpod
Triglava

“OGNJISCE” V KOPRU, znani mladinski list,
je objavil pismo fanta z imenom Dani in urednik
mu je ougovoril. Takole beremo: — Sem mlad fant
in me zelo muéi vprasanje, kako so mogli nekateri
dudni pastirji med vojno ubijati nedolzne ljudi.
Poznam ljudi, ki so zaradi tega zapustili vero in
preganjajo mene, ¢es z zloéinei se druzis.” Ured-
nik rubrike odgovarja takole: ““In ti nikdar ni
prislo na misel, da “besede so poceni” in bi vpra-
Sal za dokaze: kdo, kje, kdaj, kako? Vprasaj se, ali
nimajo tisti, ki tako govorijo, ‘kako so duhovniki
klali ljudi’, za bregom kaksne druge namene, Vpra-
Saj take ljudi za imena teh duhovnikov, za kraj in
za pri¢e, pa bo kmalu zmanjkalo teh zgodb.”

DIMITREJ RUPEL V LJUBLJANI je velik
komunist in seveda ni mogel biti zadovoljen z ob-
javo v Ognjiéu. Nasprotno, moéno se je razhudil
in napisal odgovor v Nedeljskem dnevniku. Priéa-
kovali bi, da bi on nastel tiste duhovnike po imenu,
ki so “klali ljudi”. Namesto tega se zgraZa nad svo-
bodo, ki je dopus¢ena vernikom v “nasi druzbi”.
Nadalje tozi, da “se politicne pozicije cerkve kre-
pijo iz dneva v dan'. Tako hudo je zaskrbljen, da
se mu ‘“zdi, da imamo . . . Ze skrito ¢eto, peto
kolono, potuhnjeno vojsko.” — (Joj, joj, kaj bo?)

DR. CIRIL ZEBOT iz Amerike je bil nekaj
dni v Ljubljani in je imel na Slovenskem ingtitu-
tu za gospodarska raziskvanja razgovore z ondot-
nimi izvedenci. Torej njemu osebno niso prepove-
dali obiska v Sloveniji, le njegova knjiga “Slove-
nija véeraj, danes in jutri” ni smela tja. Seveda
je kljub prepovedi prisla tja Ze prej, nekaj izvo-
dov je pa Zebot verjetno Se osebno prinesel. Za-
kaj pa ne, saj ni prigel v dezelo — brez deviz ., . .

SLOVENSCINO LJUBLJANSKEGA STU-
DENTA, ki jo je “Pavliha” baje prepisal iz fanto-
vega dnevnika, bi skoraj razumeli pristni Avstralei
in po vrhu Se Amerikanei. Taka je: Dopoldne sem
moral dvakrat v supermarket, ker sem prvié poza-
bil spray in lotion. Zaradi tega deleya sem skoraj
zamudil waterpolo med all stars in old bhoys. Sre-
¢al sem Suzy in jo vlekel v self-service na sinalco.
Potem je rinila v snack-bar, ker sem pa bil broke
sem ji usel, ko je 5la v WC popravljat make-up.
Kosilo je bilo fe O.K. razen instant pudding. Jutri
imamo party v sosednjem campingu. Gee!
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LJUDSKO GLEDALISCE V CELJU je moralo '
letos zaradi finanénih tezav zakljucditi sezono Ze V
maju. Podporo dobiva samo od okoliskih ob&iM
republika mu ne daje niéesar. Celjani so na svoje
gledaliée ponosni in za igre napolnijo veliko dvo-
rano do 85% zmogljivosti. Poprecno gre vsak Celk
jan vsaj enkrat na leto v gledalifée. Imajo pa ¥
Celju tudi pevski zbor, ki spada med najboljse ¥
Jugoslaviji in napravlja tudi turneje po domat!
drZavi in tujini. Letos je Ze pel v Svici in zahod!_l‘
Neméiji. Na mednarodni pevski festival, ki se ¢
vr&il v Stuttgartu, je bil celjski zbor povabljen l(i'l‘t
edini zbor in juine Evrope. In je #zel veliko pr
znanje.

“DRUSTVO “IVAN TRINKO” V ¢EDADU ¢
naslovilo pritoZbo na predsednika dezelnega odb?
ra Furlanije-Julijske Benetije v dolgem pismu, v
katerem zahtevajo pravice kot jezikovna ma,njEiI}"
v Italiji. Med drugim pravijo: Mi smo imeli svo)®
pesnike in pisatelje, ze desetletja se trudimo, da bf
nag spoznali kot Slovence. Po drugi svetovni vojn
so nam bile dane obljube . Imamo svaje
tivno prosvetno drustvo, prisiljeni smo pa pm’;ilj’it:l
preceé¢j nasih otrok v slovenske Sole v Gorico i
Trst, ker jih sami nimamo. Nage ljudstvo bi zelel®
slisati v cerkvah slovensko govorico . . .

DR. RAFKO VALENCIC, “fant od trnovsk
fare’” na Notranjskem, ki je kot gojenec SLOVE?'
NIKA v Rimu dokonéal visoke Studije, je nasto
sluzbo v Ljubljani. Na bogoslovni fakulteti pre’
dava pastoralno bogoslovje in obenem je studijsh
prefekt v bogoslovnem semeniséu. !
I
I

NADALJNJI DAROVI ZA SKLAD |

in druge namene

$ 3: Dusan Saksida, Vladimir Puc;

$ 2: Tomaz Mozina, Leo Robar, Julka pavlié
Marija Treven, Vinko Viteznik, Anton Kond#
Polde Dejak:

$ 1: Tone Tuksar, H. JuriSevié, Dragica B#
bi¢, Tv. Hudoklin, Vlado Menart, K. Hartner,
Marinovié, Karl Mlinari¢, Iza Bukarica, Dana
munovi¢, Vilko Zumer, Al. Golja.

P. PODERZAJ, INDIJA: $ 10: Neimenovs"
$ 5: dva Neimenovana; § 2: G. Marinovié, Fra¥
Danev; $ 1: Dragica Babig.

SLOMSKOV SKLAD: § 6: M.H.; § 5: P.B.

SLOVENIK V RIMU: $ 30: Neimenovan; $ ¥
Tomaz Mozina; $ 2: Ed Zvab, Matija Okorn, ‘
Sedmak; $ 1: Peter Bizjan, Dragica Babié. ’

Misli, October, 1969
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NOVA ZELANDIJA

Tomaz

ZE NEKAJ MESECEV SE “POTEPAM” po
slikoviti Novi Zelandiji. Delno sem tu na poslov-
ni poti, delno pa na poéditnicah. DeZela je nepo-
Pisno lepa in polna protislovij, bi rekel. Eno po-
I.f-‘g drugega so tu ognjeniki in ledeniki, zamrzla
Jezera in toplice, puiéava in tropiéni gozd.

Zares, odpravis se na ribji lov v bliznje toplo
Morje, nalovi§ jih in si pripravi§ juzino v sopari
Eejzirja. Nato gres na smuk na zasnezen 3e bru-
hajoé vulkan in po smuéanju skoéig v nekaj sto
korakoy oddaljene mineralne toplice. Tako sem
Napravil Ze tudi sam, toda smuski sneg in vroéa vo.

da sta se za moje pocutje zvrstila nekoliko prehit-
o ..

Nova Zelandija sestoji iz dveh otokov in je

PO povrEini le nekaj veéja od Jugoslavije, doéim
je A\’qtlahja tridesetkrat vec¢ja. Prebivaleev nima
Niti 3 milijone. Od teh je kak$na desetina prvotnih
Prebivaleey — domadinov Maorov. Ti Maori so pri-
SPeli semkaj menda v 13. stoletju na kanujih iz
avajskih otoéij. So torej eno izmed polinezijskih

JE LEPA

Mozina

plemen, razmeroma c¢edni in nadarjeni. Mnogo Ev-

ropejcev se je z njimi poroéilo.

Ker je podnebje izvrstno in tako tudi zemlja
za padnistvo, je Nova Zelandija znana kot naj-
veéja proizvajalka mleka, masla in sira. V tem
je prva na vsem svetu. Cene so nizke, za polovico
pod avstralskimi. Ljudje so izredno prijazni in go-
stoljubni, So mnogo bolj pristopni kot Avstralei
in vedno pripravljeni za pogovor. Vprasal sem jih,
¢e bi se zeleli politicno povezati z Avstralijo. Ne,
veéina hoée ostati sama zase in zamisel o kaki
zdruzitvi z Avstralijo jim nié ne digi. Zdi se mi ra-
zumljivo, kajti Zivljenje tu je nekako bolj pristno
in tudi praviéno, éetudi v éasopisih morda druga-
¢e berete. Tu nisem videl na primer sledu po brez-
poselnosti, bedi in podobnem. Socialni praviénosti
posvecajo veliko pozornost,

Tudi nekaj slovenskih druzinn sem srecal. Do-
bro so se vzivelli nadi ljudje in zadovoljni so. Se
marsikaj zanimivega sem videl tu in dozivel, toda
o tem bhom morda kaj napisal ob drugi priliki.

Sneinik

Mis)j,

October, 1068

— ognjenik na Novi Zelandiji
nad toplim jezerom
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BARAGOVA ODPOVED ALKOHOLNIM PIJACAM

(Po knjigi dr.

NAS ZDRAVNIK DR. MIHAEL COLJA je v
svojem predavanju o £kofu Baragu na sydneyskem
majskem romanju v Flamington pogledal na Ba-
raga ‘“‘skozi zdravnikove oéi” in ni mogel pohva-
liti njegove popolne abstinence. Zlasti v starejsih
letih kozaréek vinéka c¢loveku dobro dene, je nekel.
Tudi Baragu bi bil zelo potreben. Ker se je pa Ba-
raga odpovedal vsaki kapljici alkohola iz vi§jih
namenov, zdravnik ne more ni¢ ugovarjati.

Poglejmo zdaj, kako je prislo do tega, da je
Baraga napravil tiko zaobljubo. Je zelo pomemben
dogodek v njegovem misijonskem zivljenju.

Ko je v dobrih dveh letih na prvi misijonski
postaji “Krivo drevo" zZe skoraj vse Indijance
sprejel v katolisko vero, se je odlocil za ustano-
vitev novega misijona pri Veliki neki. Bilo je “100
ur' dale¢ od Krivega drevesa. Danes je na istem
kraju lepo moderno mesto Grand Rapids. Takrat
je bila le z gozdom porasla pokrajina, 3e zelo sa-
motna, Okoli 1000 Indijancev Otavanov je zivelo
tam. Med njimi je bilo blizu 100 katoli¢anov, ki
jih je bil Baraga krstil poprej nekoé, ko jih je
obiskal in jih ueil iz Krivega drevesa. Niso pa ime-
li stalnega misijonarja in tudi ne cerkve.

Ko je Baraga prisel mednje “za stalno”, je
hitro postavil leseno cerkev in koco za stanovanje
in Solo. Prisel je v Veliko reko prav za desetlet-
nico svoje nove mase: 21, septembra 1833, V kra-
ju je bil Ze ustanovljen protestantovski misijon,
ki pa je imel mad Indijanei le kakih 10 privrzen-
cev. Baraga so Indijanci spoéetka kar lepo spre-
jeli, ¢eprav ne vsi. Najve¢ nasprotja mu je delal
protestantovski pastor in — frgovei z Zganjem,
belei, ki so dovazali alkohol in z njim kupovali od
Indijancev koze divjih zivali,

Pa naj nam o tem pripoveduje Baraga sam:

“Tukaj je mnogo nakupovalcev koz, ki povsod
lazijo za Indijanci in jim dajejo Zganje za iz-
menjavo za koze; zato so Indijanci v tej vasi
skoraj vedno pijani. Strasen je pogled na pijanega
divjaka, se bolj pa na pijano zZensko, V pijanosti so
kakor obsedene. Mnogo tukajsnjih indijanskih Zen-
je brez nosu. V pijanosti se zgrabijo kakor vol-
kulje in druga drugi odgriznejo nos . . ."”

ZganjetrZzcem je prigovarjal z lepa in jim vz-
bujal vest, Ni¢ ni pomagalo. Besno so ga sovrazili,
ker je skusal Indijance odvrniti od pijade. Indi-
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Franca Jakliéa)

jance so scuvali zoper njega in zoper ze kric¢ene
Indijance. Nalas¢ so jim prinesli $e veé Zganja, d8
so kar po veé dni neprestano pili. V takem stanju
so bili vsega zmozni. Vsak veder je moral Baragh
na vso moé trdno zakleniti svojo koco, da bi ne
skusali vdreti vanjo in njega napasti.

Vendar je dozivel neko noé tudi to. Bili 8@
e dale¢ od njegove hiSice, ko je Ze dobro silisl
njihovo strahovito tuljenje. Prisli so do njego?ﬂ’
vrat in tulili, desar ni nié razumel. Cele Stiri uré
je drhal oblegala hiZo. Sreéa je bila le, da so bill
preve¢ pijani, da bi mogli izsiliti vstop. Tedaj bi
Baraga gotovo ubili. Bil je pripravljen na vsé
Vsak hip je pricakoval, da bodo zapalili streho N8
koéi, ki je bila iz lubja. Tako bi z bajto vred tu‘:]‘
sam zgorel — Ziv! Konéno so vendar prisli oro%
niki, ki so imeli v bliZini straZnico, in so jih raZ
gnali.

Med obleganjem je Baraga veliko razmisljsl
in %e ve¢ molil. Zganje in sploh alkohol je za I
dijance pravo uniéevanje. Ker ni videl druge P°
moéi zoper to nesrefo, se je sam Zrtvoval. Nsred

Baragova cerkev v Veliki reki

Misli, October, 1968



Je zaobljubo, da od tiste no¢i do smrti ne bo po-
kusil alkoholne pijace v nobeni obliki . . .

“Ta sklep je zvesto drZal. Mnogokrat je bil
Ves opesan, ker mu je ob neuZitni hrani zelodec
Popolnoma odpovedal; véasih se je v svoji premo-
¢eni obleki ves tresel od mraza; v strasnih zimah,
kot so bile v tistih krajih, bi bil dostikrat Gafice
Vina ali Zganja krvavo potreben, pa je ob spominu
"4 no¢ in obljubo pri Veliki reki vse take skusnja-
"? odbil in svoje pomanjkanje daroval OdreSeniku,
ki je bil prav tako izkufan.”

Besede v zgornjem odstavku je zapisal o Ba-
Yagu njegov sodobnik Walter Elliott iz Detroita.

erjetno je Baraga le malokomu — ali le enemu-
za‘:lpal to svojo skrivnost, da je paé pojasnil, za-
kf‘j De pije, femur so se vsi cudili. O obleganju
1€ je sicer tudi sam pisal v domovino, toda svo-
Je obljube tam ni omenil. Bal se je — samohvale.

Velika reka v Baragovem casu

SLISAL JE POGOVOR V
AVTOBUSU

(in imel svoje misli)

PELJALI SMO SE V AVTOBUSU. Znanca
Sta se sluajno srecala. Ker je bilo dovolj prosto-
l:a, sta sedla drug poleg drugega. Zadela sta ob-
"avnavati svoje najbolj perede Vprasanje: vzgojo
dveh edincev. Oba sta imela vsak po enega otroka.

“Ves, vse mu da§. Vse, ti reéem. Vsak mesec
Me stane 50 tisoc dinarjev. Brez pretiravanja. In
grem v golo vpragat, Pravijo, da ga zadnje ¢ase po
¢el teden sploh ni bilo, in da so hoteli vpragati, kaj
€ Z njim. Ali je morda bolan ali se je kaj druge-
€2 2godilo? Ocene so slabe. Nima zanimanja za
fo 0’_ to je vse. Ne veseli ga. Redem ti: predobro
MU je! On sploh ne ve, kaj je Zivljenje. Nas je bi-
° dvanajst. In smo bili laéni. Ti mu pa dag vse,
Potem ti pa tako vrada . . .”

al; Mis!ii sem si, da ga v Soli niso preveé pogre-
p I Najbri so bili veseli, da ga ni. Vse kaze, da je
asten in da nima obéutka manjvrednosti,

. .. .Kod pa je hodil ves ¢as, ko bi moral biti v

solj9»

5 i"Nlmflm pojma. Po mestu. se je potepal. Denar

nasTe]' ni mu bilo tezko znajti se. Druzbo je tudi

my o, s8ksno, si lahko mislif. To je obupno. Vse
dag potem te pa tako placuje.”

Mis);, October,” 1968

“Jaz pa svojega trdo drzim. Pazim na vsak nje-
gov korak. Sem zraven, ko se uéi, Pazim, kod hodi.
Ce ne jaz, pa mama. Eden mu mora biti za peta-
mi. Drugaée ne bo ni¢ iz njega. O, vem, kaki so
taki strici!”

Mislil sem si, kaksen obéutek mora imeti ot-
rok, ki ima vedno za petami nadzornika, mili¢ni-
ka, policaja. In dela dobro samo iz zunanjih nagi-
bov, ker mora, ne pa iz notranjega prepri¢anja in
ker hoée, KakSen bo, ko bo odrasel?

Mislil sem na njegove besede: “Nas je bilo
dvanajst in smo bili laéni.,” Kljub temu je danes
zdrav moz. Tudi lep je bil videti. In postal je me-
hantk. €Ce samo za otroka vsak mesec Zrtvuje 50 ti-
so¢ dinarjev, mora zasluZiti najmanj 200 tiso? di-
narjev meseéno. Kajti tudi davke plac¢uje. In hiso
si je postavil. In verjetno je zelo lepo opremljena.
V nobeni reéi ne zaostaja za drugimi. In tudi nje-
gova zZena je verjetno lepo obleéena. In avtomobhil
imata. In vse to je zraslo iz rev&ine, ker revi&ina
tudi vzgaja, ée ni prevelika. Postal je delaven, skr-
ben, resen élovek. Njegov sin, ki ga meseéno stane
50 tisoé dinarjev, pa nima pravilnega odnosa do
dela, Nima veselja do dela. Ne ceni denarja, ker
tako poceni pride do njega. Razsipa. DelomrzneZ
bo postal. Kdo ga bo regil? Kdo ho iz njega mna-
redil postenega, koristnega éloveka?

Egiptovski Jozef je rekel svojim bratom: “Vi
ste nameravali hudo, Bog pa je obrnil na dobro.”
Tu pa je ravno obratno. Oc¢e je hotel svojemu ot-
roku dobro, a zakoni Zivljenja, ki so strogi in ne-
usmiljeni, so njegovo re¢ obrnili na hudo.

Konec str. 287
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CE BI BILA BOLHA

400 KRAT VECJA ...

Mira Mar.

NE VEM, ¢E KDO MED NASIMI ROJAKI
v Avstraliji pozna bolhe s tega kontinenta. Jaz
jih tu Se nisem sreéala. Sprafevala sem o njih
Avstralee in so mi rekli, da nekoé bolh v Avstra-
liji ni manjkalo. Ce jih Slovenci ne vidimo tukaj,
jih pa gotovo vsi pomnimo iz Evrope, v kolikor
smo od tam prisli. Ampak jaz tu ne mislim na 8-
roko pisati o bolhah, ta zadetek ¢lanka mi je pri-
sel pod pero zato, ker obenem s élankom posiljam
sliko — 400 krat povedéano — holjsje glave .

Rada bi opozorila na to, kako malo se v vsak-
danjem zivljenju zanimamo za meviden svet
Po navadi obéudujemo vse, kar je veliko, velikan-
sko, ogromno. Posebno v sedanjih ¢asih, ko posil-
jamo v vsemirje astro- in kozmonavte in beremo
o zvezdah, ki so veéje kot mafe sonce z vsemi sa-
teliti skupaj, pa tako daleé od nas, da njihova
svatloba Ze ni dosegla nasih oéi. To je res, da nam
pamet kar odpove, ko o takih recéeh razmigljamo.
Samo ¢udimo se. V kolikor nam znanstveniki tega
ogromnega sveta ne razkrijejo, ostane nam za
vsakdanje Zivljenje skrit.

Pa je svet enako ¢udovit, ¢e se zavemo, da je
okoli nas tudi neizreéeno veliko majhnega sveta,
tako drobcenega, da mu moramo reéi: neviden
svet. Kakor bi velikega sveta in ogromnega, ki
sem o njem nekaj napisala tu zgoraj, nié ne poz-
nali, ée bi ne imeli daljnogledov, tako bi nam tudi
neviden svet ostal e naprej neviden, ée bi ne ime-
li drobnogledov ali mikroskopov. Silno zanimiva
je zgodovina, ki nam pripoveduje, kako so na#i

predniki iznasli te priprave in kako jih na$i sodob-
niki %e naprej in naprej izpopolnjujejo, toda ©
tem tukaj ne mislim govoriti.

Najbolj preprost in vsakemu dosegljiv drob-
nogled ja poveéevalno steklo. Morda poveda samo
enkrat, dvakrat, petkrat, pomaga nam dobro ali
vsaj bolje videti, kar drugaée le slabo vidimo, ker
so stvari za proste oéi premajhne in predrobne.
Seveda nas pa preprosto povefevalno steklo ne
vpelje v svet, ki je nasim oéem neviden. Za tak
namen moras imeti zelo umetno sestavlijen mikro-
skop in pokaze ti stvari, ki nisi imel pojma o njih,
da obstoje. Pa pogosto so celo — Zive!

Brala sem: Mikroskop nam je odkril ofem ne-
vidna skoraj neskonéno drobeena Ziva bitja, ki se
gibljejo iz kraja v kraj brez vsakih udov, se mno-
zijo brez spolnosti, prenesejo vsak mraz in vsako
vroc¢ino in suSo. So tudi taka bitja, ki dihajo brez
pljuc¢, prebavljajo brez drobovja, vidijo brez oéi in
prezijo na sovraiznike brez vsakega gledania.

Se vse polno drugega takega sem brala, pa mo-
ram povedati, da sem se najbolj zacudila, ko je bilo
rec¢eno  da so tudi v nevidnem svetu — sovraZno-
Bt Upam, da jih ni toliko, da bi se mi zaho-
telo pustiti zanimanje za svet v malem, poschej za
nevidni svet

Véasih je bilo treba iti v kakSen laboratorij
ali muzej, da je bilo mogoée pogledati skozi mik-
1oskop in je za nekaj hipov tudi tebi neviden svet
postal viden. O¢ so gledale, misel je strmela, Ko si
odila, je slika postajala bleda in bledejsa, poéasi
Je izginila. Pa ¢lovek tuhta in tuhta, poleg mikro-
skopa je iznaSel tudi “‘fotomikrograf”, ki krasno
fotografira, kar mikroskop pokaZe. Ni mi znano,
kakiea je ta aparat, le ¢itala sem o njem in ije bilo
receno, da navaden fotograf ne ve kaj poéeti z
njim. Jaz rada verjamem, saj Se z navadno vsak-
danjo kamero komaj vem, kaj poéeti, Bom mienda
kar pri tem ostala, da bom “neviden svet” ob&udo-
vala na slikah, ki so ga fotomikrografi spravili na
papir.
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'I:akn prihajam do slike bol&je glave in do dru-
e ‘shl‘{e, ki kaze jezik navadne hifne muhe. Musji
ie?k Je tu poveéan 125 krat — kako velika bi bila
'133 muha, ¢e bi bila za toliko poveéana? In bolgja
Ebﬂ\'a._;e povecana 400 krat — kako velika bi bila
tej glavi cela bolha!

Hva'Ia Bogu, da sta muha in bolha tako majhni,
& na njun jezik ali glavo se mislila nisem, preden

sem te in podobne slike zagledala v tisku. Nikoli
nisem ¢utila do bolh in muh drugega kot stud in
sovrastvo, zdaj sem pa primorana obéudovati moj-
strski ustroj njihovih udov. Dobro, da me Stvarnik
ne sili ljubiti jih, ni¢ nisem podobna sv. Franéifku
ali slavnemu Schweizerju, Tudi obéudujem rajsi
kar Njega samega, ki je polozil toliko svojega
Uma v mugji jezik in v bol&jo glavo . . .

THEF PP PPttt

(s str. 285)

Y AvroBusu

“Moj otrok ne bo lacen, kot sem hil jaz, ko
s*fm‘ bil majhen in nas je bilo v druzini dvanajst!
?‘IOJ 0.t1'ok naj ima nekaj od zivljenja! Enega bom
Mel in tega hodem preskrbeti in dobro vzgojiti!
vﬂbrt} ga bom vzgojil, da bo vzoren &lovek! Na
‘€selje mi bo. In vsi ga bodo radi imeli.” — O san-
l\gﬁpi'azne san:ie!_ v :'civ]jenj_u je potrebno uposte-

zakone zivljenja. e jih ne upoitevamo, nas
an&]jejo_ g

Mojemu otroku naj bo dobro! Ali naj imenuje-
::‘.:t d_Obrn tn: da ima otrok vsega, samo bratov in
e 1'10‘ ne, ki so potrebni za njegovo dobro vzgo-
lo? Al; naj imenujemo dobro to, da ima otrok vse-
Ba, kar si pozelijo njegovo oko in njegova usta?
Veto pismo, bozja modrost, pravita: “Ne daj mi,
98pod, ne bogastva ne uboitva, marveéd, to, kar
€ Dotrebno za zivijenje!”

Ali naj imenujemo dobro to, da vso otrokovo
Dozornost usmerjamo samo k zunanjim dobrinam?
Ovek ne Zivi samo od kruha! To dandanes vedno
°lj ponavljajo. Tudi otrok ne #ivi samo od kruha.
v::‘ﬂkov? dusa ‘mora imeti 1jubezen do Boga in Zi-
5 1 tudi od nje. In predvsem od nje. Tudi otrok
‘Wi od hesede, ki prihaja iz boZjih ust!

Misl;, October, 1068

Zivljenje uéi. Zivljenje nam odkriva napake,
ki jih delamo, &e se jih ne izognemo s pomoéjo
modrosti, s katero nam tako rada postreze knjiga
bozje modrosti, sveto pismo. — “Druzina’.

- i

SEPTEMBRSKA KRIZANKA
RESENA

Vodoravno: 1 skalp — 6 Stritar — 8 tein —
9 re — 10 iks — 11. vig — 12 sl. — 13 dria —
14 kanibal — 16 roman.

Navpicno: 1 steklar — 2 kris — 3 Ain — 4
1t — 5 Parizan — 6 stisk — 7 regal — 11 Vrba —
13 dim — 15 no.

BISTRE GLAVE 1Z PREJSNJE STEVILKE

1. &rke — 2. — Jeza — 3. vrata s kljudem
— 4. godba — 5. slava — glava.

Resitve poslali: Vladimir Menart, Fraéigka
5tibilj, Joze Grilj. Nagrado “bistrih glav” dobi
Fr. Stibilj.

Skrat je pri krizanki zamenjal §t. 13 z 18. Tako
je iz “skalpa’ napravil “skarp”.
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KAJ SE VAM ZDI O
KRISTUSU ?

CIGAYV SIN JE?

(Mat. 22,42)

Vernim katolitanom je odgovor lahak. Ven-
dar se je bati, da Kristusa premalo poznamo in
malo vemo o njem. Pozabili smo. Prav bo, &e po-
novimo vsak mesec nekaj, kar so evangelisti o
njem napisali. Poznanje Kristusovega fivljenja in
delovanja bo poglobilo na¥o vero vanj.

Besedilo evangelijev imamo tu spodaj na levi
strani, na desni pa pojasnila k besedilu, da nam
bo la%e razumljivo. Prilofena je zemljepisna karta
Palestine, da lahko sledimo, kje se dogodki evan-
gelijezv vr¥ijo.

Ce pravimo, da smo Kristusovi
Kristusa kar najbolje poznati!

moramo

PRIPRAVE ZA ZADNJO VECERJO

Prisel je pa dan opresnikov, ko je bilo treba
zaklati velikonoéno jagnje. In poslal je Petra in
Janeza z naroéilom: *'Pojdita in nam pripravita
velikonocéno jagnje, da ga bomo jedli.”” Ta dva sta
pa rekla: Kje hoces, da pripraviva? In rekel jima
je: “Glejta, ko prideta v mesto, vaju bo srecal clo-
vek z vréem vode; pojdita za njim v hifo, v kate-
ro pojde, in recita hisnemu gospodarju: Ucenik
ti pravi: kje je obednica, da bi jedel velikonoino
jagnje s svojimi ucenci? Pokazal vama bo wveliko
opravljeno obednico in tam pripravita’.

Sla sta in nasla, kakor jim je bil rekel, in sta

pripravila velikonoéno jagnje.
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DECAPO\LIS

PETER IN JANEZ POSLANA NA DELQ

Bila je tretja velika nwoé v dasu Jezusovegt
javnega delovanja. Kako je opravil s svojimi ucen-
¢i prvo tn drugoe velike noé, ni nikjer povedano-
S praznovanjem tretje velike noéi je imel Gospod
posebie namene, moralo je biti izrednoe slovesno.
Zato so bile potrebne tudi natanéne priprave. Ves
naért je zamislil Jezus sam, apostoloma ga ne bo
tezko izvesti. Ze v starih éasih so razlagalei evan
gelijev miaslili, da je bil lastnik tiste hise Jezu-
sov prijateli, oée sv. Marka, élovek, ki je mesel
vré vede, pa Marko sam, takrat ie komaj odrasel
otrogkim letom.

Po tej razlagi razwmemo, zakaj so se pripravé
lahko take gladke izvrile. Ostalim apostolom j°
verjetno Jezus sele proti vederw povedal, lam naj
pridejo na veferjo. Ni maral, da bi se razvedelo
med nepovabljene.

Misli, October, 1968



GOSPODOVA ZADNJA VECERJA

In ko je priila ura, je sédel Jezus k mizi in
dvanajsteri apostoli z njim. In rekel jim je: “Sréno
sem jelel to velikonoéno jagnje jesti z vami, pre-
den bom trpel. Zakaj povem vam, da ga ne bom
ve¢ jedel, dokler se ne dopolni v bozjem kralje-
stvy,”

In vzel je kelih, se zahvalil in rekel: “Vzemite
to in si razdelite med seboj. Zakaj povem vam, da
ne bom vec pil od sadu vinske trte, dokler ne pri-
de boije kraljestvo."”

APOSTOLOM UMIVA NOGE

Nastal je pa prepir med apostoli, kateri od
njih se zdi, da je najveiji. Med veéerjo, ko je bil
hudi¢ v sree Judu, sinu Simonovemu, likariotu, ze
vdihail, naj ga izda, je Jezus, ker je vedel, da mu
Je Oie vse dal v roke, da je od Boga prisel in od-
haja K Bogu, vstal od vecerje, odlozil vrhnje obla-
gilo, vze| prt in se opasal. Potem je vlil vode v
Umivalnico in zadel udencem umivati noge in jih
risati s prtom, s katerim je bil opasan.

Pride k Simonu Petru, ta mu pa rece: Gospod
ti hoZei meni noge umiti? Jezus mu odgovori:
“Tega, kar jaz delam, ti zdaj ne razumes, a spoz-
nal boi pozneje”. — Peter mu reie: Ne boi mi
n9g umil, nikoli ne! Odgovoril mu je Jezus: "Ako
l: e umijem, ne bos imel deleza z menoj”. —
Plmon Peter mu rece: Gospod, ne le moje noge,
.‘“‘Pﬂr tudi roke in glave! — Jezus mu pravi:
‘Kdor se je skopal, mu ni treba, kakor da si noge
UMmije, pa je &ist. Tudi vi. ste Cisti, toda ne vsi.”

Vede] je namreé, kdo ga bo izdal, zato je re-

el: “Niste vsi cisti.”

JEZUSOV GOVOR PO UMIVANJIU NOG

Ko jim je torej umil noge, vzel vrhnje oblacilo
Spet sédel, jim je rekel: “Veste, kaj sem vam
5toril ? Vi me kliete ‘Ucenik’ in ‘Gospod’ in prav
Pravite, zakaj to sem. Ako sem torej jaz, UZenik
'n Gospod, vam noge umil, ste tudi vi dolini drug
Tugemu noge umivati. Zgled sem vam namreg dal,
d_"i'li tudi vi delali, kakor sem jaz vam storil. Res-
Mno povem vam: sluzabnik ni vedji kot njegov
€%pod in poslanec ne veéji kot tisti, ki ga je po-
;l"l- Ako to veste — blagor vam, Ze boste to de-
_"I‘! Ne govorim o vas vseh; jaz vem, katere sem
Zvolil, A spolniti se mora pismo: Tisti, ki z menoj

ruh je, je vzdignil svojo peto proti meni. Ze zdaj
Yam o povem, preden se zgodi, da boste, ko se
*®odi, verovali, da sem jaz.”

Mig);,

October, 1068

“SRCNA ZELJA" [ZPOLNJENA
“Ura” za velikonoénoe veéerjo je napoéila z mra-
kom vred. Tak je bil predpis v Mozesovi postavi.
Jezus je bil stoloravnatelj. S slovesnim pozdravom

ntagovort svoje goste — napove konéno slovoe od
njih. Poprej pa trpljenje.

K wvelikonoéni veéerji je spadalo tudi wvino.
Gostitel] — tukaj Jezus — je vzel v roke vré z
vinom ob zacetku vecerje in izrekel nad njim be-

sede blagoslova. Nato so vsi gostje dobili iz vréa
svojo merico, pozneje pa spet. Tukaj Jezus Se ne
spreminja vina v svojo Kwi, izpolnjuje samio pred-
pisan obred,

ZGLED PONIZNOSTI JIM JE POTREBEN

Pa¢ ba nihée ne pricakoval, da bo ob taks slo-
vesni vecerii prislo do  prevekanja in prepira. Kako
cloveski so bili &e vedno apostoli! Oéividno mniso
bili aadovolini s prostori pwi wmizi, kakor jim jih
je Jezus odkazal. Se je bil v njih éloveski napuh.
Zato je pa tudi Jezus napravil nelaj éisto nepri-
éakovnega — wmil jim je noge. Obred je zahteval
sicer wmivanje rok proti konew wveéerje, nikakor
pa me nog. In umivanje nog gostom je bilo opra-
vilo — suinjev. Jezus je s tem pokazal na majbolj
viden naéin, kako se je woljum poniZati. Niegov
zivi opomin je wmoral vzbuditi apostolom vest, &
sploh kaj.

Verjetno je Jezus najprej poklenil pred Petra.
Ves zacuden ge ta sprve brani. Ko dobi pojasnilo,
bi pa brZ rad $e veé — Ze je bilo v njem nekaj
sebiénosti. Jezus mora spet pojasnjevati. Popoldne
8o se skopali, k vederji so prigli bosi, na noge so
si nabrali vsaj, prah, de fe ne nekaj blata. Torej!

Od telesne éistote preskodi Jezus ma dudno — in
namigne na Judeia izdajalea, Paé s teflim srcem.

POMEN JEZUSOVEGA ZGLEDA

Ce kljub vsemu zgled, ki ga je Jezus dal, ni
segel apostolom v dno duse, naj poslusajo se nawl:
Zive besede. In ta je bile v resmiei na moé Ziwm.
Jezus je vedel, da bedo vsaj po prihoduw Svetege
Duha postali zares poniini in bodo posnemali njegov
zgled. Ali prav v8i? Spet mu je v mislih izdajalec,
ki se ga ni prijel ne zgled ne beseda. Toda z vso
vdanastjo sprejema Jezus, kar ja éaka. Izpolnjuje
se prerokba v svetem pismu stare zaveze. Ze ve-
tudi tukaj. Besede so vzete iz Davidovega psalma
likokrat se je skliceval wa prerokbe o sebi, tako
atevilka 40. Davidu se je zgodilo, da mw je postal
dober prijately nezvest, Svojo potrtost je izrazil
v psalmu, nehote je pa prerokoval — naprej napo-
vedal — Judeievo izdajstve nad Jezusom.
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UBOGA KRISTINA'!

Zvonko Veliséek

SRECALA SVA SE NA CESTI Bil je videti
potrt in Zalosten. Nagovorim ga, kako mu gre in
take rec¢i. On le z rameni zmiguje, pogled njego-
vih ofi ne obeta ni¢ veselega.

“Kaj je s tabo, Danijel? Zakaj si tako potrt?”

“Oh, Tomislav, ko bi ti vedel . . ."”

“Povej, pa bom vedel. Tako straino menda
tudi ne bo.”

“Dolgo =e ze nisva videla. Zgodba ni kratka.
Pojdi z mano na stanovanje. Saj ¢utith potrebo, da
nekomu povem, Bom pa tebi. Vse bog zvedel.”

Sediva v njegovem stanovanju. Vsak svoj ko-
zaree vina imava pred sabo. Pocasi pijeva. Po ne-
kaj pozirkih se mu je jezik razvezal, poslusal sem
njegovo zgodbo.

“Bolj sluc¢ajno sem jo spoznal, Ime ji je Kris-
tina, sedemnajst let ima, Avstralka je. Ze ko sem
jo prvié videl, ji je bil obraz éudno bel, oéi nekam
potuhnjene. Vendar me je marsikaj na njej pri-
vladevalo, zaljubil sem se. Morda samo zato, ker
je taka moda. Fant v mojih letih mora imeti de-
kle, tako je javno mnenje . . .”

Umolknil je, stopil po sobi in zdelo se je, da
ne more z besedo naprej. Sunkoma seZe po neka-
kem zvezku in ga polozi predme.

“Beri tu v mojem dnevniku. Ne morem pri-
povedovati.” :

Presenedeno ga pogledam. potem zaénem bra-
i,

Danes je lep dan. Dobre volje sem odgel na
delo. Vedel sem, da bom zveder videl Kristino. Ze
dva meseca se poznava. Véasih je zelo pametna in
dostojna, zna se lepo vesti, ko jo odpeljem na
ples ali v kino. Pridejo pa ure, ko je vsa drugac-
na. Iz vsega se noréuje, tudi iz mene. To me Zali.
Meni gre za to, da spoznam resno in posteno de-
kle, Kristina mi vzbuja dvome. Namiguje mi véa-
sih, kako se je imela z drugimi fanti. Do kraja
so &li, pravi. In se éudno nashmiha.

Vseeno jo imam 8e vedno rad. Zavzel sem se,
da jo ho¢em spraviti na pravo pot, da bo gledala
na Zivljenje resno, kot se spodobi. Véasih se mi
zdi, da si jemlje moje besede k sreu. Pa jo prime
¢udna vihravost, ne poslusa me ve¢. Kaj bo§ z res-
nim zivljenjem, mi je zabrusila, pomisli, kako
kratko je, treba ga je uZivati. Kaj je neki z njo?

260

Ves dan sem tako premisljeval med delom.
Zvecer sem s=e odpravil v Riverstone na dogovor-
jeni sestanek. Na postaji me bo &akala. Nekaj
vaznega mi ima povedati, je rekla. To je vse, kar
sem vedel. Res me je ¢akala in takoej sva se dobi-
la. Bila je raztresena, komaj napol prisotna. Mot~
no je gledala predse, globoka potrtost je sevala iz
nje,

“Prisel sem, Kristina, kaj mi bo§ povedala?”

“Ni¢ takega, Danijel. Samo to, da se mnocoj
zadnji¢ vidiva.”

Presunilo me je. Vso pot v Riverstone sem
zbiral besede, kako ji bom na sree govoril, naj bo
pridna in pametna. Zdaj pa . . .

“Zakaj tako misli§, Kristina?”

“Mnogo stvari je vmes. Nisem bila odkrito-
sréna s tabo, Zaljubljena sem v drugega, druga-
¢e kot s teboj. Zelela sem ga pozabiti, zato sem
rada hodila s teboj. Ni mi uspelo. Midva se mo-
rava posloviti.”

Na to ni bilo kaj redi. Obstala sva za nekaj
hipov, skoraj neprizadeto sem lovil njene napol
odsotne oc¢i. Take dotlej nisem videl. Zasmilila se
mi je, pa tudi sebe mi je bilo Zal. Da mi je tako
spodletelo! Vendar nisem hotel brez besede od
nje. Naj ve, da sem imel dobre namene.

“Kristina, ne bom te zadrZeval. Ravnaj, kakor
misli§, da ti bolj kaZe. To ve$, da sem ti hotel le
pomagati in te opogumiti, da bi si razne stvari
izbila iz glave. Naj ti refem Se zadnje besede:
ne spuséaj se v dru¢ino s fanti, ki te izrabljajo.
Saj ve§, kaj mislim. In ne jemlji mamil, opazil
sem, da to dela$, tajiti ne moref. Poskusi oblju-
biti, preden se lodiva. Ali mores?”

“Poskufala bom . . ."”

Odsel sem kakor potepen pes in zdelo se mi
je, da &= mi ves svet roga za hrbtom. e le ml
bila tudi Kristina pri tem udelezena . . .

Tako sem bral v Danijelovem dnevniku in
dvignil ofi, Gledal je nekam v kot.

“Kdaj je bilo to, kar si tu pisal?”

“Pred nekaj dnevi, datum poglej.”

“Danijel, to vse skupaj ni vredno, da si Ze-
nes k sreu in si zivljenje grenii Dekle je pokvar-
jeno, pozabi jo, hvali Boga, da te je sama odslo-
vila. Nobene odgovornosti nimas”.

“Vem, da je pokvarjena in to me grize. Men-
da so vse Avstralke tako nivredne.”

“To pa ni res, Danijel! Moje dekle je Avstral-
ka. Ni ji kaj re®i, In dosti njenih prijateljic po-
znam, resns so in podtene, Feprav vesele in Zeljne
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Zabave, Predstavim ti svojo o priliki in Se druge
bos sre¢al. Morda bo katera med njimi kakor na-
1as¢ zate. Kristino pozabi, pa s tem nodem redi,
da sj kaj napaénega storil. Cestitam ti, da si ji
hotel pomagati in jo refiti. Nekoé ti bo hvale#na,
ko jo zivljenje izudi”.

Dvignil sem kupico in sva tréila, Vidno mu je

odleglo, potrtost mu je izginila z obraza. Rekel
sem mu:

. "“Ves kaj, Danijel, dovoli, da te strani jztrgam
% tvojega dnevnika. Bolje bo zate, da tudi dnevnik
Pozabi na to, kar je hilo.”

Nekoliko zamigljeno je prikimal in papir je
zahreséal pod mojimi prsti. Raztrgal sem ga in
Vrgel v smeti. Potem sva govorila o drugih redeh
n bila kar dobre volje. Nenadoma se oglasi tele-
fon. Danijel dvigne slusalo.

“Ni mogoée!” vzklikne po hipu. Nohene bese-
de ve¢, Zacudeno zija v telefon in poslufa. Potem
PoloZi slugalo in se zgrudi na stol.

“Kaj pa je vendar?”

. “Znanec mi telefonira, da so Kristino odpel-
Jali v umobolnico . . .”

Zazrla sva se drug v drugega in dolgo nisva

Nafla besede.

——

STUDIJSKI DNEVI SLOVENSKIH

IZOBRAZENCEV V DRAGI

Za tretje leto jih pripravlija Drustve sloven-
izobrazencev v Trstu. Leto&nji so se zaceli 31.
8Vgusta v Dragi. Zacel jih je predsednik drustva
Prof. Joze Peterlin. Sledila je razprava o temi

Tuzena Evropa in Slovenci. Pripravil jo je dr.
4nez Pleterski, znanstveni sodelavec za narod-
"98tno vprasanje v Ljubljani. Koreferenti so bili:
I. Ludvik Vrtaci¢ z univerze v Freiburgu — Ka-
n"_gleda na Zdruzeno Evropo Slovenec, ki zivi zu-
vaJ Slovenije; Feliks J. Bister z Dunaja — Slo-
],:net-' med Vzhodom in Zahodom; in dr. Lojze Tul

Trsta — Zdruzena Evropa in narodna manj&ina.

o DEha_bo je vodil prof. dr. Maks Sah. Iz nje je
1_00 razvidno, da si Slovenci glede Zdruzene Ev-
defe'v poloZaju, v kakrinem so sedaj, ne smejo
& atj utva::. Eden od govornikov je naglasal, da
md}’al‘tnerh pri vseh razgovorih driave in ne na-

skih

v nedeljo, 1. septembra, je imel maso za udele-
€ce Studijskih dni mariborski pomozni Zkof dr.
Mig)j,

Zep

October, 1968

NOTRANIJI MIR

I Buirnik

Prihod galebov na deZelo
je kakor sonce po neurju,
ki plava po azurju

z wmirimi odmi,

Prah pustinje ne pozivlja duse —

Mori me smrad odmrlega fivlenja.
Ko znova no¢ nad me se vzpenja,
povrne srcu se nemir in beg.

Sprostitev najdem v miru
peterih videnj sveteea Tomaza,
kjer v ljubezni se odraza
oblicje vecnega Boga.

Vekoslav Grmié, ki je nato dopoldne imel tudi re-
ferat o dialogu Cerkve s svetom in nato %e o ge-
nezi sodobnega ateizma Njegova referata kakor tu-
di pridiga, so vzbujali splogno pozornost.

Na popoldanskem zborovanju je bilo razmotri-
vanje o vprasanju izseljenstva pri majhnem naro-
du. Referat o tem vpraganju je imel direktor geo-
grafskega initituta univerze v Ljubljani prof. dr.
Vladimir Klemenéic. O izseljevanju v zamejstvu
pa so imeli koreferate dr, Valentin Inzko za Ko-
rogko, lzidor Predan za Benesko Slovenijo, prof.
dr. Rado Bednarik za Gorigko, Bogo Samsa za Tr-
zagkd in Franc Mljaé za Kanalsko dolino. Prof.
dr. Alojz Rebula je zatem svoje predavanje Slo-
venec med domom in svetom posvetil spominu dr.
Solarja.

DRZAVA KOLUMBIJA V JUZNI AMERIKI,
ki jo je nedavno obiskal papez Pavel, ima 20 mili-
jonov prebivalcev, zelo me&anih po krvi in barvi.
Pet odstotkov je érncev iz Afrike, 7% pravih In-
dijancev, 20% ¢istih belcev, ostali so pa najveé
meganci Spancev in Indijancev. Kljub taki raz-
liénosti ni v drzavi skoraj ni¢ rasistiénih teZav ali
celo spopadov. Ima pa zato Kolumbija drugih na-
dlog ve¢ kot jih more prebaviti. Na primer: vedi-
na ljudi so kmetje, toda 3% posestnikov lastuje
dve tretjini celotne zemlje in jo celé puiéajo ne-
obdelano. Blizu milijona kmeckega prebivalstva
pa nima niti toliko zemlje, da bi vsaj sedli na svo-
je.
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AKCIJA ZA DOM

KO SMO PRED STIRIMI LETI, ob ustanovit-
vi Akcije, sestavljali pravila in program, smo vsi
vedeli, da pet let za uresnicitev naSih sanj, oziro-
ma naértov, ne bo dovolj. Zavedali smo se pa, da
bomo v teku toliko let lahko spoznali resniéne
potrebe in sposobnost rojakov v Sydneyu. Tako bi
se neko¢ ugotovilo, fie je vredno nadaljevati.

b o i

Nestetokrat smo bili razocarni, véasih obu-
pani. Toda volje za delo in vere v konéni uspeh nis-
mo izgubili, Uspeh je nelativen pojem in si ga
vsakdo po svoje razlaga. Mi akecionarji smatramo
za uspeh, kar smo dosle] dosegli. Zlasti ko pozna-
mo razmere med rojaki tu.

Prili¢no zivahno drustveno Zivljenje je pospe-
silo akeijo za nakup zemlje, kjer naj nekoé stoji
nas slovenski center — ali pa morda kaj drugega?
Videli bomo #e, kakine bodo potrebe in koliko bo-
mo imeli v blagajni. Trenutno je vaZno to, da jo
vedina akcionarjev in darovalcev sklenila kupiti
sedem akrov svetd s hiSo v Horsley Parku in mo-
ramo ta svet ¢imprej izplacati. Prav vsi ss seveda
nismo strinjali, toda veéina je glasovala za nakup
in s tem je bilo pravilom Akecije zadoséeno.

Zemlja lezi nekako v sredi slovenskih nasel-
bin: 9 milj od Smithfielda, 5 milj od Fairfielda,
11 milj od Bankstowna, lahek je prihod iz St. Ma-
rysa, Blacktowna, Richmonda in od drugod. Cena
je $ 16,600. Na banki si homo izposodili § 6,000
na sedem in pol obresti. V blagajni imamo $ 9,000,
en tisofak razlike upamo vsak po svojih moéeh
prispevati in to TAKOJ.

Zdaj imamo priliko, da pridemo do nedesa
svojega. Zdaj narodna zavest ne trka veé samo
na raznezena srca, temveé tudina denarni -
¢ o . Bodimo Slovenci v besedi in dejanju, pla-
c¢ajmo, kar dolgujemo prednikom, sebi in potom-
cem! — Za Akeljo: Rudi Breznik.

DAROVI, &e ne objavljeni: § 50: Anton Po-
zar; § 20: dr. Mihael Colja; $ 10: E. Fretze, J.
Urbas, E. Pantner, L. KoSorok, A. Persi¢, A. Ba-
ti¢, A. Zelié;

292

$ 9: V. Ovijaé; $ 8: St. Petkovsek, A. Povie;
$ 7: J. Kovadié, A. Stariha; $ 6.92: J. Potoénik;
$ 6: R. Twrdy, F. Mavko; $ 5: A. Lagoja; F. Ter-
likar, 1. Bukarica, G. Antice, M. Locatelli, A. Bu-
lovee, D. Grlj; $ 4: L. Kos, J. Maring; $ 3: M.
Berke: $ 2: C. Skala, 1. Goricange, M, Goléman;
$ 1: G. Trpinee, J. Kosteve, M. Kogovsek.
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: V soboto vecer 26. oktobra ,::

ST. FRANCIS HALL, PADDINGTON

Mi smo davi pujsa klali,
da koline bi prodali:
kdor ne pride, ne dobi,
vsak naj to zapomni si!
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STANKO COFUTA — KDO VE ZANJ?

li¢e ga brat, Selska cesta pri Ptuju. Stanko
je domov zadnji¢ pisal z naslova: Glencoe West,
W.A. Potem so ni vedé oglasil. Naj spet pife bratu,
ker je zadeva zelo nujna. Kdor ve zanj, naj bo
naprogen, da ga na ta oglas opozori!
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S.D.S. AKCHJA ZA DOM

vljudno vabi na
MARTINOVANJE

v soboto zveéer 11. novembra

ST. FRANCIS HALL, PADDINGTON

Za svetega Martina god,
vino tede v prazen sod,
Ge v blizini kje stojis,
nekaj kapljic nalovig.

Mizsli, October, 1948



PISALI SO

Na vprasanje: Kaj mislim o komunizmu? je
rajni slovenski vodja slovenskih socialistov dr. Ce-
lestin Jelenc v Zborniku Sv. Slovenije leta 1965
odgovoril ;

“Vsa zgodovina komunisticne stranke v Ju-
goslaviji je grda. Od sestih tajnikov, ki jih je ime-
llﬂ od leta 1920 do éasa, ko je postal tajnik Tito,
Je enega ubila jugoslovanska policija, ostalih pet
pa _je bilo poklicanih v Moskvo in so bili tam lik-
vidirani, V takem ozraéju je zrastla generacija
kot_nunistov, ki danes gospodari v Jugoslaviji. —
Vsi smo ljudje. Tudi na nasi strani se je med oku-
Pacijo zgodilo nekaj stvari, o katerih bi raje vide-
li, da se ne bi bile zgodile. Razlika pa je v tem:
1_{“-1' je bila na naii strani neljuba izjema v podiv-
Janem ¢asu, je bil pri komunistih premisljen sis-
tem. Vsi smo greéni ljudje, komunisti pa so hudo-
delei, — Poleg Sentjernejske noéi, Hitlerjevih gro-
Zodejstev in Katyna bodo tudi Vetrinj in kradta
brezna po kocevskih gozdovih in pri Bazoviei os-
tala v zgodovini kakor v mnebo vpijoéi spomeniki
Nec¢lovestva in komunistiéne podlosti.”

ZAgodmrimko pot do prve slovenske viade leta
1918_ Jje opisal v Svobodni Sloveniji dr. Tine Debel-
iak in svoj opis zakljucil tako-le:

. Prav v tem éasu pa je slovenska vlada naro-
cﬂi:\ biviemu prvemu in zadnjemu ministru na Du-
Daju, dr. 1. Zolgerju, naj “v najkrajSem ¢asu iz-
dela temeljni ustavni naért za bodoéo “ s a m o-
Vlado Slovenije” Tajes pomoéjo
Ell‘,- H. Steske izvrsil tak “ustavni naért Sloveni-
Je¢”, ki je bil v 11. §t. Uradnega lista (novembra)
Promu]giran kot “naredba celokupne vlade”. Dr.
B"E_Jc, ki je bil tedaj poverjenik za notranje zade-
Ve in ki piSe o tem, dodaja trditev: “Ce bi se bil
Ubravni ustroj Zedinjene Slovenije smatral samo
za _kratkotrajen provizorij, bi se ne bil razpuséal
Miti kranjski dezelni odbor, niti izdelal Zolgerjev
Ustavni naért” (Ob desetletju, 166).

< Vse to bi vodilo v politi€no avtonomno Slove-
Dijo v okviru skupne driave.

K temu je vodil tudi sklep zaupnikov veéinske
Stranke SLS, ki se je 21. novembra “izjavil za
republiko, za kulturno individualnost slovenskega
“lW_da in za njegovo svobodno odloéditev glede po-
loZaja v drzavi na podlagi popolmne ena-
B Opravnosti?” (Lonéar, 123). Ti poslanci

LS so potem na seji Narodnega vjeéa v Zagre-
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CITAJMO !

bu pred odhodom v Beograd glasovali za zedinjen-
je s Kraljevino Srbijo s pridrikom.”

Tako je prva slovenska vlada v marsiéem na-
kazala pravilno pot, po kateri naj se vrii razvoj
— z odklonom centralizma k avtonomiji Sloveni-
je, kar naj bi pripeljalo vedno bolj k federativni
obliki.

V to pa je §la in bo sla lahko samo zatepa-
delj, ker je 1. 1918 — prineslo svobedo, ki je slo-
venski narod tisoé¢ let in veé ni uzival. To je naj-
veéje dejanje v zadnjem tisoéletju in zgodovinar
Milko Kos ga primerja samo $e dvema v vsej zgo-
dovini Slovencev: pokristjanjenju in prvi slovenski
knjigi (Zgod. 55).

In to prav zadnji ¢as, kajti nemski in avstrij-
ski Velenemei so delali z vso gore¢nostjo za zdru-
Zitev Neméije in Avstrije; ée ne cele Avstrije, pa
gotovo dezel nekdanje Nemike zveze, med katere
spadajo slovenske deZele. Po tem naértu bi se
habsburika monarhija iz dualizma preustvarila u
unitaristiéno drzavo, nemséina bi postala jezik
skupnih zadev in univerzitetnega ucenja na vsem
ozemlju monarhije, drugi jeziki kot npr. madZar-
&¢ina, bi bili dezelni jeziki skupaj z nemééino, —
ne pa slovenicina, ki je ta naért sploh ne priznava!
Tako pise o tem naértu prof. Zwitter (Nacionalni
problemi v habsburski monarhiji, 1962, 196).

, Ze samo ta pomembnost — preprecitev naérta,
ki je imel Ze 1. 1914 za cilj prav to, kar je potem
leta 1941 ukazal Hitler: “Napravite mi to deZelo
nemiko!”’, daje dogodku osvoboditve pravieco
biti spominjan in proslavijen vsevdilj med nami.
Naj bomo v domovini ali v zdomstvu in naj misli-
mo o njem kakor koli, eno je: tedaj so dobili uso-
do svojega naroda v roke drzavniki slovenske kr-
vi, kakor so bili fisti naSi predniki, ki so gvoje
kneze ustolicevali po staroslavni vzorni, resniéno
ljudski demokraciji, ki je postala zgled ameri-
kanski in evropski in seveda tudi kriéanski. Ka-
kor pred tisoé leti, bi tudi mi radi peli z njimi,
zahvalno pesem, kot jo je rekonstruiral prof. dr.
Ivan Grafenauer (Narodopisie Slovencev 11, 33):

Cest i hvala Bogu vsemogotjemu,
ize stvori nebo 1 zemljon,

da dal jest nam i naSej dezele
knenz i gospod po nadej volji.

Da: kneza in gospodarja po nasi voljil
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Z VDoseh Vetrov

NAGAIJIV POREDNEZ je dobro zasolil v listu
THE AUSTRALIAN, ki izhaja v Canberri za vso
Avstralijo, tistim Avstralcem, ki Se vedno tezko vi-
dijo narodnostno organiziranje novih priseljencev.
Radi bi prepovedali snovanje klubov in drustev pod
imeni narodnosti: poljski, nemgki, italijanski, slo-
venski in tako naprej. Hoéejo, da bi se novi pri-
seljenci takoj prikljucili avstralskim klubom in
drustvom in se ¢ez no¢ asimilirali in integrirali.
Omenjeni dopisnik jih je javno vpraSal: zakaj se
pa vasi predniki, ki so prisli v Avstralijo pred to-
likimi leti kot prvi naseljenci, niso vrgli po prej-
snjih Avstralcih, aboriginih? Zakaj so se zaéeli or-
ganizirati po svoje? Ce se moramo mi po vas zgle-
dovati, ki ste bili tu pred nami, zakaj ne vi po
aboriginih, ki so bili tu davno pred vami?

TAKO HITRO KOT SONCE bodo v kratkem
fréala nova letala od vzhoda proti zahodu, napo-
vedujejo Amerikanci, To se pravi: kdor bo odle-
tel iz New Yorka opoldne, bo pristal v San Fran-
ciscu ravo tako opoldne. Njegova ura bi sicer ka-
zala newordki ¢as — razen &e jo bo med potjo pre-
mikal — krajevne ure bodo pa kazale dvanajst. Ce
pa v San Franciscu ne bo pristal, ampak se wvozil
naprej okoli sveta, bo drugi dan opoldne pristal
v New Yorku in se bo zlagal, ¢e bo rekel, da je
kar v zraku prenoéil. Kako neki, ko noéi niti vi-
del ni?

“RAZLICNOST MISLJENJA pomeni zivljen-
je, pomeni Zivahnost, zato moramo biti razli¢nosti
miiljenja veseli, ne pa se zaradi nje pisano gledati.
Edinost v nujnih stvareh, svoboda v dvomljivih,
ljubezen v vseh. To je staro preizkuseno nacelo
mirne in trezne kri¢anske skupnosti.” — Tako je
zapisal nekdo v v Amerigki domovini v koloni iz
Kanade.

ROJAK VINCENC POVIRK, ki je iz Amerike
obiskal domovino Slovenijo, piSe v Ameriski do-
movini, da je v Mengsu slisal pridigo o turizmu.
Najprej se je zacudil nad takim predmetom za pri-
digo, potem je spoznal, da je dandanes taka pridi-
ga na mestu. Glavna vsebina pridige je bila ta; ve-
liko ljudi prihaja dandanes v Slovenijo iz tujega
sveta. Kako se obnasajo? Nekateri prav éedno,
drugi zelo neéedno. Kaj pa mi? Kar je dobrega, to
posnemajmo! Kar je slabega, pa pustimo, da odne-
sejo tujei s seboj nazaj na svoje domove.
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UREDNIK IN NAROENIKI, kako izhajajo
med seboj? Zgled naj pove. V Brooklynu, v dria-
v iNew York, Ze mnoga leta izhaja katoliski tednik
THE TABLET, Pred meseci je odstopil urednik, ki
je imel list v rokah celih 25 let, Nastopil je nov
urednik in je list v marsicem preuredil, kot je sal
mislil: moderniziral ga je. Cez éas je pozval naroé-
nike, naj mu pisejo, kako so s preuredbo zadovoli-
ni. Mnogi so pisali. Eden na primer je pisal: JaZ
sem odgovoren za due mojih otrok, noéem, da bi
brali tak list, kot ga zdaj izdajate. S tem pismom
vas list odpovedujem, nehajte mi ga posiljati. —
Drug je pisal: Jaz ne vidim v listu nobene spre-
membe, tak je kot je bil zadnjih 25 let. Vsa ta let8
gem bil naroéen, zdaj sem se pa takega lista naveli-
¢al. S tem pismom ga odpovedujem, nehajte mi g#
posiljati. — Je paé tako: kolikor glav, toliko mi-
sli. Tako je tudi pri nas, éeprav namesto misli pi-
Semo MISLI . . .

MED MOZEM IN ZENO rad nastane nespo”
razum. Neka zakonska polovica je imela moZa t8-
ko zelo pod &kornjem, da je moral hoditi zanj®
kupovat v bliznjo trgovino. Ker njegovemu spo-
minu ni zaupala, mu je napisala na listek, kaj nél
kupi, Nekoé je pa nekaj pozabila napisati, pa J¢
zavpila za njim na cesto skozi okno: Kupi tudi po-
sebej moko za Séurke! Moz se je zaéudil: Kaj, 28
i¢urke posebej? Ce nocejo jesti isto kot jaz, nal
vse po vrsti hudié vzamel!

V AMERIKI JE NEKDO NAPISAL debel®
knjigo in jo za drag denar prodajal, Na 300 strd-
neh je bilo nadrobno razlozeno, kako naj v Ame-
riko pride resniéno blagostanje, zadovoljnost, mirs
medsebojno prijateljstvo in druge take lepe reél:
Eden bralcev je knjigo ocenil tako: Pisatelj D!
lahko vse to povedal v enem samem stavku: Vse‘
tisto dobro bo v Ameriko prislo, kadar bodo V8!
Amerikanei pametni, vsi poiteni, vsi ljubeznivi, v&
vsem naklonjeni, vsi vse radi imeli, vsi vsem od-
puscéali, vsi vsem dajali zgled pravega krs¢anskegs
zivljenja. Amen!

MARIBORSKE SOLSKE SESTRE imajo Ze 60
let svoje postojanke v Egiptu. V primorskem me”
stu Aleksandrija so letos to obletnico slovesno pro”
slavile. Njihov prihod v deZelo pred 60 leti je bi
nemenjen zlasti slovenskim dekletom s Primorske-
ga, ki so takrat hodile sluZit za hisnice k bogatim®
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egiptovskim druzinam. Sestre so jim nudile vsakov-
ritno pomoé in zaséito. Tistih prvotnih potreb da-
nes ni veé, slovenska dekleta ze dolgo ne prihajajo
v Egipt, sestre so pa Se vedno dobrododle. Nji-
hov poklic danes je, da se posveéajo skrbi za siro-
m.aﬁne domadéine velemesta in okolice. Zelijo si mla-
dih sester in novih poklicev iz slovenskih krajev,
tla bi mogle svoje misijonsko delovanje v Egiptu
Se dolgo opravljati. Izdale so oklic na slovenska
dekleta po vsem svetu: Pridruzite se nam!

) OD PRIHODA SLOVENCEV v sredo Evrope
Je letos minilo 1400 let. Naseljevati so se zaceli
leta 568, ko so Longobardi odili v Italijo. Po nekaj
de_setietjih so zasedli ozemlje gor do Dunaja in da-
le¢ v Tirole na zahodu. Toda v poznejiih stoletjih
A0 izgubili tretjino svoje nekdanje posesti. Danes
Jim pripada le Se 24,000 kv. kilometrov sveta. ¢lan-
k:ar v A.D. pravi k temu: Tisti, ki ne morejo poza-
biti te velike izgube, naj pomislijo, da so mnogi
mocénejsi in stevilnejsi rodovi popolnoma izginili,
da so ohranjena le Se njihova imena, pa $e to le v
knjigi: Vandali, Goti, Longobardi, Huni, Obui,
Franki . . . Vsi so izginili, slovenski narod se je
D_a ohranil skozi 1400 let. Razloga dovolj, da z op-
timizmom gledamo v bodoénost.

KAKSNA TRETJA STRANKA poleg demo-
kratov in republikancev se v Ameriki e pri no-
benih volitvah ni mogla uveljaviti, dasi je bilo v
teku zgdovine nekaj poskusov. Letos je pa videti,
dl_l “neodvisna stranka”, ki jo je zamislil segracio-
Nist Wallace in v njenem imenu kandidira za pred-
Sednika, dobiva ve¢ in veé tal. Vsaj do neke meje
J& temu vzrok navelicanost nad dosedanjimi poli-
tiénimi sistemi. Ljudje si mislijo, zakaj ne bi po-
skusili § ¢im novim? Nihée seveda ne misli, da bo
Wallace izvoljen, lahko pa zmesSa uspehe volitev
a? take mere, da nobeden od kandidatov ne bo do-
hlll dovolj glasov in bo tretja stranka ostala pri
Zivljenju in delu za naslednje volitve. Preden bo
hasa novembrska Stevilka prisla na beli dan, bomo
Vedeli, kako in kaj.

¥ MISEL NA ZDRUZENO EVROPO — v poli-
ticnem smislu — je baje imel Ze gréki filozof Hi-
Pokrates kakih 500 let pred Kristusom. O tem je
Predaval Ruda Juréee v Argentini, Ideja je zivela
Naprej in v raznih ¢éasih zgodovine spet in spet
Stopala na povrije. V 18. stoletju so misel na “Pa-
Nevropo” girili Francozi in Nemci, prav za prav
nJ‘h_Wi filozofi znanih imen. V naSem stoletju so
?‘e ideji pridruzili nadaljnji misleci. Nastalo je
Panevropsko gibanje”. Leta 1923 je imelo to gi-
anje svoj kongres na Dunaju in na njem so izvo-
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lili za prvega podpredsednika — Slovenca dr. An-
tona Korosca. Tudi po drugi svetovni vojni misel
na Zdruzeno Evropo ni umrla, trenutno je pa vi-
deti, da spi prece¢j globoko spanje, gotovo pa ne
nevzdramno.

VATIKANSKA DRZAVA ima s papezem vred
1,815 drzavljanov. Med njimi je 24 otrok. Ima tudi
5 psov in 12 kanarckov. Razteza se preko 108
akrov. Na tem tesnem prostoru stoji 42 palaéam
podobnih poslopij, ki imajo skupno 10,000 sob in
dvoran. Drzava ima lastno vojsko, gasilnico, ho-
tel, jeéo, posto, elektrarno in Zelezniéno postajo.
Prostor so nasli tudi za Sportno igriffe in super-
market, pa Se za telefonsko cetralo. Na vrh vsega
tega sta e zvezdarna in cerkev. Ta je za majhno
stevilo drzavljanov nekam prevelika, vendar je vsaj
nekaj kratov na leto polna.

ZA POGOVORE PREKO TELEFONA nismo
vsi ljudje enako vneti, tudi o papezih velja isto.
Piju XI. so poslali iz Amerike v dar zlat telefon,
pa ga je dal spraviti v vatikansko knjiznico med
“staro Saro”. Pij XII. je imel telefon rad, dejal
je, da mu prihrani mnogo casa, ko potem ni treba
sprejemati ljudi osebno. Na klice je odgovarjal:
Tu Pacelli. Pavel VI. ima stevilko 3101. Priliéno
rad odgovarja. Vendar pa na vsak klic ne seze
po telefonu sam, najprej pretehtajo klicarja nu
telefonski izmenjavi in ée se jim zdi vreden, pokli-
¢ejo papeia na Stevilko, ki ni “javna”. Na tisti
klic se oglasi papez sam in pogovor stece. Vedo
povedati, da papeza veckrat klice kak prismojenec
ali prevelik “modrijan”, ki bi papezu samo drago-
céni ¢as kradel. Takega ne podljejo papezu na po-
govor, ¢e se jim le posreéi klicarja pravilno “‘pre-
tehtati.”

BREZPOSELNOST V JUGOSLAVLII daje Av-
straliji priloznost za lepo Stevilo novih naseljen-
cev, pife list za emigrante; THE GOOD NEIGH-
BOUR v Canberri. V Jugoslaviji je povsod videti
krepke ljudi, ki so brez posla, naj pridejo v Avstra-
lijo! Skuénja uéi, da so Jugoslovani dobri delavei
in pametni ljudje, gotovo tudi nadaljnji ne bedo
drugaéni. V nekaj mesecih pride v Canberro urad-,
no zastopstvo iz Belgrada za tozadevne dogovore
in podpise. Potem bo steklo, da bo kaj. Od leta
1970 naprej bo verjetno ve¢ ljudi prihajalo v Av-
stralijo iz Jugoslavije kot iz Italije! Prihajali bo-
do ne le Srbi in Hrvatje, pa tudi ne le Makedonci,
kot trenutno najve¢ prihajajo, ampak tudi —
“others”. OEitno med te “others” spadajo tudi Slo-
venci, ki jih THE GOOD NEIGHBOUR po imenu
menda $e ne pozna . . .
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KOTICEK NASIH MALIH

KOTICKOVA ANICA PISE LEPO ZGODBICO

Dragi otroci: — Sedaj Ze nestrpno pricakujete
prihod slovenskega g. skofa. Pa naj vam Se jaz
povem povestico o Zkofu in majhnem decku, ki bi
rad sel k birmi, pa ni imel botra. :

Fantku je bilo ime David in Zivel je v majhni
vasici v hribih. Mama je delala v mestu, oceta pa
ni imel ve¢. Rad bi Sel k birmi. Sele zadnji dan se
je spomnil, da imajo vsi otroci botre in botrice, sa-
mo on Se ne. Hitel je prosit od hiSe do hise, da bi
mu bil kdo za botra, pa so povsod rekli, da je ze
prepozno, so vsi Ze drugim obljubili. Skof je bil
#e v vasi. Sicer David ni trdno verjel, da je to pra-
vi 8kof, ker ni imel ne palice ne Skofovske kape.
Pa bo ze menda pravi.

Ponoc¢i David ni mogel spati. Bil je prevec Za-
losten. Najrajsi bi umrl, potem bi marsikoga pekla
vest, da ni hotel biti za botra. Sredi noéi mu je ne-
kaj &inilo v glavo. Skoéil je iz postelje, se hitro ob-
lekel in tekel proti zupniséu. Pobral je kamen in
ga vrgel v okno skofove sobe. Vedel je, kje skof
spi, ker je bil masni streznik.

gkof je odprl okno in pogledal ven. Vprasal je,
kdo je vrgel kamen.

“Jaz, David”, je odgovoril decek.

“Zakaj pa meées kamenje v moje okno?”

“Rad bi vas vpradal, ¢e me lahko birmate brez
botra.”

Skof se je zadudil, posluial je Davidovo zgod-
bico in nazadnje rekel:
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“Le pojdi spat, jutri bos imel botra.”

Drugi dan je David stregel pri veliki masi in
gkof je bil pravi. Nosil je veliko palico in visoke
kapo. Ko je priSel ¢as za birmo, so se birmanci in
botri razvrstili pred $kofom, David se je pa poln
skrbi oziral na gkofa. Mogoée je pozabil na svojo
obljubo. Davidu so solze prisle v oéi in tekle p?
licih,

Naenkrat ga nekdo prime za ramo. David se
ozre in vidi, da za njim stoji kofov Sofer. Takoj
se je tudi &kof priblizal in dal Davidu birmo. Zdaj
je bil David spet vesel, pa kako!

Po konéanih obredih je bil tudi David po-
vabljen na obed skupno s gkofom. Skof ga je
mnoge reéi vprasal, tudi to, kaj bi rad bil, ko b0
velik. David je rekel, da ne ve, nazadnje je pa
le rekel:

“Mogoée bom skof, Se bi bilo vam prav.”

Skof je odgovoril:

“To je veliko, ali pa malo, kakor kdo vzame.”

Potem je $kof vprasal, &e bi hotel iti v mest0
in tam hoditi v Solo. O, to je pa David rad potrdil,
saj je bila v mestu njegova mama.

Tedaj je priSel skofov Sofer, Davidov botel
im mu dal svojo zapestno uro. Bila je srebrné.
Kmalu je David res Sel v mesto in je bil blizu ma-
tere. Skof pa menda ni postal, ali pa mi tega ne
vemo, ker je zdaj te zgodbe konec.

Ringwood, Vic. — Dragi Kotitkarji: — Né
morem dosti pisati zato, ker se uéim vlogo za igro
Povem samo, da sem zelo vesela, ker bom &la k
gveti birmi. Bomo imeli tukaj slovenskega &kof#:
Tudi moja sestriéna Zivka gre k birmi in veé mo-
jih prijateljic iz slovenske Sole. Gospodu gkofu
zelimo prijetno bivanje med nmami in mu klicemo:
DOBRODOSLI! — KEda Tomaii¢ in vsa Slomkovd
slovenska Sola v Melbournu.

Tallarook, Vie. — Dragi kotickarji: — Upanh
da se vsi poéutite dobro zdaj, ko imamo poéitnice:
Seveda, %ola nas utrudi, pa je koristna za takrab
ko bomo odrasli. Kdo bi ne bil ponosen na lepi dar
21. julija v Kew? Jaz sem bila zelo ponosna, ker
je g. nadskof priSel blagoslovit naso cerkvico,
je slovenska. In tudi kip &kofa Baraga. Meni je po°
zneje g. nadikof dal roko. Bila sem zelo presen€
¢ena in sreéna, ker tega nisem pri¢akovala. Po0
tem smo §li tudi obiskat naSe dobre slovenske sé
stre, ki meni in sestrici delajo narodno noso. Za
sedaj konéam, morda se %e drugi¢ oglasim, ée BoE
da, bom Ziva in zdrava. Zelo lepo bi bilo, ¢e bi %
drugi pisali v nad Xoticek. — Elizabet Martin.
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SVETI PETER JE BIL LEVICAR

Pepe Metulj

PATER UREDNIK MI JE TELEFONIRAL,
da bo dal napisati nad tem mojim prispevkom ta-
ko: ALI JE BIL sveti Peter leviéar? Jaz pa tega
hisem dovolil. Zame ni nobenega dvoma, da je bil
levigar, Zato sem moral tele vrstice pripisati élan-
k}l in ¢e jih p, urednik ne bo dal v tisk, sva opra-
Vila za zmerom. Tega se bo gotovo ustrail.

Ce pravim, da je bil levi¢ar, ne mislim kakéne
Politike ali kot se tako rado rece: ideologije. Ho-
fem samo reéi, da mu je leva roka bolje sluzila za
delo in druge redi, desna je va bhila za levico. Le-
Viéarji pisejo z levico, udarjajo z levico in zdi se
Mmi, da tudi ivajo z levico. Tak leviéar je bil sveti
Peter, ali pa leviénik, e hodete, Nag Pravopis
Pozna ohe besedi.

Kako pa jaz to vem, boste vpragali?

Spomnite se, kako je bilo v vrtu Getzemani ti-
f‘tﬁ no¢, ko so prisli nad nasega Gospoda s koli
N bakljami, kaj je naredil sveti Peter. Izdrl je
Me¢ in odsekal enem hlapeu uho in tistemu je bilo
Ime Malh. Jezus je potem odsekano uho nazaj po-
'avnal, pa to ni za moj spis ni¢ vazno. VaZno je
Samo to, da se bere: odsekal mu je desno uho.

Jaz sem ze veckrat razmifljal, kako je pri&lo
do tega, da mu je odsekal desno uho. Takole mi
te¢ejo misli. Malh je gotovo z drugimi hlapei in
~ Vojaki silil v Kristusa in apostole, pa mu je Peter
“astavil pot z mecem, Ni moéno zamahnil, zakaj
tedaj bi mu napravil kaj veé¢, ne samo uho odsekal.
Lahko pa tudi, da je Malh meé preceéj odbil in je

e

St. Albans. — Ko hodo MISLI imele te vrstice,

0 Zeé med nami na¥ slovenski fkof Janez Jenko.

12 sreq mu klicemo tudi mi mladi: dobrodosli med
Nas! Zelo smo veseli, da bo lahke obiskal tudi St.
%lbans. Upamo, da se bomo Slovenci zbrali v ve-
likem %tevilu, tudi tisti, ki drugade nimajo Sasa.
€Pe Mpetulj pise: Mogoée ne boste verjeli. Jaz

Prav rada verjamem, saj bi tudi sama pisala taka
Plsma, pa je res, da moramo odpustiti in se imeti
'adi kot bratje in sestre. Zdaj nekaj od nase Jo-
“Ice. Bila je na duhovnih vajah ali “retreatu” in je
Sla k spovedi. Pater ji ni dal ni¢ nauka (saj je v
’e_tl‘eatu dosti naukov slifala — ur.) in je na vsak
!13931 greh samo rekel: dobro! JoZiei ni §lo v glavo
N je vpraZala mamo, kako more pater njene grehe
valiti. Mama ji je rekla, da pater ni hvalil njene

Brehe, ampak Boga in njo, ker se je lepo in skesano
*Povedala. Bog daj, da bi tudi na &kofovem misijo-
“‘-‘.' veliko ljudi opravilo dobro spoved, potem ho
Na§ kof lahko rekel: Hvala Bogu in ljudem! —

ajda Uriie.

Misli. October, 1968

njegov udar zaneslo samo na uho. Pa to ni glavno
vpraSanje v zadevi Petrovega levicarstva,

Tako vam povem. Ce bi bil Peter zdrl meé in
udaril z njim z desno roko, bi kveéjemu zadel le-
vo uho, ne pa desno. Ne verjamem, da bi bil Pe-
ter udaril po Malhu, ko bi bil ta od njega proé
obrnjen. Zahrbten Peter ni znal biti. Le zamislite
si, kako je to moralo biti. Kako bi mogel Peter
okoli Malhove glave z meéem zadeti desno uho, ¢e
bi imel me¢ v svoji desni? Ker ga je pa imel v
levi, jo prav lahko oplazil po desnem Malhovem
usesu. Tako sem jaz preStudiral to zadeveo in sem
preprican, da drzi.

In tudi to zatrdim, da je sv. Janez naladé za-
pisal tako natanko, kateri uhelj je bil odsekan
Malhu. S tem je hotel povedati za vse ¢ase, da
je bil sv. Peter levi¢ar in je levo roko rabil za
razna opravila. Preden sem se odlo¢il o tej zadevi
napisati, sem sprasSeval in tudi v sveto pismo po-
gledal, kako drugi razlagajo, pa nisem nagel nié
razlage. P. urednik mi je rekel, da je sv. Janez
tako zapisal z namenom, da hi bralei lazje verjeli
vse njegovo pripovedovanje, ko bi videli, kako na-
tanéen je. Tako lahko pife samo ¢lovek, ki je bil
sam zraven in je sam vse videl.

Ne vem, koliko ima p. urednik prav, jaz se
drZim svoje razlage. Janez je hotel le to povedati,
da je bil Peter levicar. Saj to ni nobena sramota
za Petra. Bi tudi ne bila, ée bi bil Pavel VI. levi-
¢ar. Zanimivo pa je, tako se meni zdi. ¢e bi bil
Pavel VI. leviéar, bi gotovo o tem pisali razni &as-
niski poroéevalei, bilo bi zanimivo, Tak “reporter”
je bil sv. Janez, zato je omenil tudi to zanimivost
in jaz mu dajem priznanje. Zato sem to napisal,

P. urednik naj se kar svojega drzi, ¢ée tako ho-
ée, samo nikar naj ne bo nevoiéljiv, ée tudi jaz,
Pepe Metulj, razlagam evangslij, pa po mojih mi-
slih se bolje kot on.

NA VATIKANSKEM SPORTNEM igrigéu je
tudi prostor za balinanje. Celo nekateri kardinali
pridejo igrat. Najbolj& balinar je kardinal Testa.
Leta 1944 je balinal v Jeruzalemu s kardinalom
Roncallijem, ki je bil takrat nuncij v Turéiji
Zmagal je Testa. Roncalli mu je hotel vrniti v Ri-
mu, ko je bil ze papeZz Janez XXIII. Kardinal
Testa je sprejel papeZev klic na korajzo in sta &la.
Papez Jangz je bil edini med papezi, ki se mu je
hotelo balinati. Zadela sta dobro, pa se je hitro vi-
delo, da papez ne zna veé. Po nekaj poskusih je
Testa vrgel krogle v stran in rekel: Nehajva, saj
veste, da kak kardinal ne sme zrasti nad papeZa,
niti pri balinanju se to ne spodobi.
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Iz Slovenske
Duhovniske

Pisarne N.S.W-

Tel.

za p. Valerijana: 31-3655
Naslov: 66 Gordon Street, Paddington,
N.S.W. 20Z1.

Sluzbe bozje

Nedelja 13. oktobra (druga v mesecu):
WOLLONGONG, (St. Francis H.) ob 10. do-
poldne
Paddington, St. Francis, ob 2:30 popoldne
Nedelja 20. okt. (tretja):
Leichhardt, sv. Jozef, ob 10:30
Canberra, katedrala, ob 10. dop.
Nedelja 27. okt. (cetrta):
Sydney, St. Partick, ob 10:30
Villawood (Gurney Rd.) ob 10:30

Petek 1. novembra, VSI SVETI,
zapovedan praznik.
Sydney, St. Patrick, ob 8. zvecer
Sobota 2. nov.: VERNE DUSE
Sydney, St. Patrick, ob 8. zveéer

Nedelja 6. nov. (prva):
Blacktown (stara cerkev) ob 10:30
Croydon Park, sv. Janez, ob 10:30

Nedelja 13, nov. {druga):
Sydney, St. Patrick, ob 10:30
WOLLONGONG (St. Francis H.) ob 4.45

K MOLITVI ZA DOMOVINO

Krozek Slomiek-Baraga spet vabi k molitvi
za domovino v znani kapelici sv. Franciska v Pad-
dingtonu v nedeljo 13. nov. ob 2. popoldne.

Zaradi misijona in birme drugo nedeljo v
oktobru nismo imeli molitvene ure. November je
posvedéen spominu na rajne — koliko grobov na
pokopaliséih v domovini nam izvablja prijazne
spomine! Vsak kri¢anski grob obenem napoveduje
vstajenje. Nasa molitev naj bo tudi posvedena
vstajenju domovine iz suznosti pod komunizmom!
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EVANGELIJ ZA DAN VERNIH DUS

Tisti cas je Jezus rekel judovskim mnoZicam:
Resnicéno, resnicno, povem vam: Pride ura in je
se zdaj, ko bodo mrtvi slifali glas Sinu boizjegm
in kateri ga bodo slifali, bodo Ziveli. Kajti kakor
ima OZe Zivljenje sam v sebi, tako je dal Sin%
da ima Zivljenje sam v sebi. In dal mu je oblast,
da sodi, ker je Sin élovekov. Ne Zudite se temu:
kajti pride ura, v kateri bodo wvsi, ki so v grobeh,
zaslisali glas Sinu boZjega: in kateri so delali do-
bro, bodo vstali k zivljenju, kateri pa so delali hu-
do, bodo vstali k obsodbi. (Janez $ 5,25 — 29)

PEVCI, POZOR!

Po nekaj tedenskem premorn bo mefani pev-
<ki zbor zopet zafel z rednimi vajami v petek 8
novembra oh 7:30 zvecer v Villawoodu (kot dose-
daj). Pridite vsi in Ze nove pevce in pevke pripel-
jita, da bo zbor narasel. Pripravljali bomo bo¥iéni
pevski program.

Z7a vso vafo dosedanjo portvovalnost, ki sté
jo kazali z rednim prihajanjem k vajam, se van
iskreno zahvaljujem. Bog naj vam povrne vse Zrt
ve. ki so s tem zdruZene. Prosim vas pa tudi, d8
naprej vztrajate. — P. Valerijan.

POZOR NA PRAZNIK!

VSI SVETI — petek 1. novembra. Zapoveda?
praznik! Svete mase bodo povsod tudi zveler. Zs
Slovence pri sv. Patriku v Sydneyu ob 8. zveier:
Kdor ne more priti, naj gre k avstralski mafi ¥
bliznjo cerkev!

PAPEZ PAVEL VI. je med svoje mnogoter
izjave dal zapisati tudi to: Vsak katoli¥an mora bi-
ti misijonar. Zelja po irjenju vere mora biti dan-
danes znak vsakega kristiana. Naj se nih&e ne bojl,
nihée ne bo brezbriZen, nihfe nedelaven, nih&e 113.'!
ne %ivi na radun drugih. Nasprotno, vsakdo nél
se po svoje trudi — z molitvijo, Zivo besedo in |
denarnimi darovi — vsakdo naj sodeluje pri misi- |
jonski delavnosti Cerkve in njenih misijonarjev.

K NAM V AVSTRALIJO je priSel iz Kopré
tkof Janez, v Ameriko pa mesee prej iz Maribord
Rishop Mix. Tako ga je na kratko krstil rekto’
narodnega sveti¥®a v Washingtonu g. MeDonough:
ki se je ze pred veé leti sredal z niim v Sloveni)!
in sta od takrat prijatelja. Razumljivo! Kake na)
kak McDonough izrede priimek Drzeénik — saj bl
si prej jezik polomil. Nasprotno pa Slovenec 0
imenu MecDonough. Saj pa tudi z “nafim” &kofor
ne pojde vse gladko. NajbrZ bo za Avstralce kar
Rishop John ali pa Bishop DZenko . . .
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ALI JE BIRMA RES NEKAJ VELIKEGA ?

. 1. Jezus Kristus, pravi Bog in pravi élovek,
Je postavil sedem sv. zakramentov. Eden do njih
J& sveta birma. Po zakramentih nas Bog dviga k
sebi in nas pripravlja za novo iivijenje pri Njem
Po nad smrti.

2. Prvi zakrament je sveti krst. Ko nas oblije
k}'Sitna voda, postanema otroci bozji in dobimo pra-
Vico do Zivljenja pri Bogu v nebesih, ko homo
umrli, Pri sv. krstu postane naSa duSa sveti§te
bozje. Vv njej se naseli sama presv. Trojica: O¢e,
Sin in Sveti Duh — en sam Bog.

3. Pri sv. birmi pozneje, ko smo Ze nekoliko
odrasli, pride v nafo dufo Se posebej Sveti Duh in
ham prinese posebne darove. Potrdi na novo, da
SMo res otroei boZji, naredi pa iz nas Se vojake
Frintumve. To je za nas nova odlika, novo potr-
Jenje. Zato se sveti birmi po latinsko in tudi po
angleko re¢e; CONFIRMATION. Hrvatje pravijo:
potvrda,

4. Vojaki Kristusovi postanemo zato, da se bo-
'imo zoper skufnjave in zapeljevanja v greh, Otrok
Po krstu ¥e nima takih skudnjav, ko doraste do Eol-
skih let, se pa skuinjave 7e kaZejo. Za boj proti
skuSnjavam mu je treba oroZia, tega mu prinese
Sveti Duh pri birmi.

5. Orozje za boj (duhovni) so posebni darovi
Svetega Duha. Sedem jih je. Dar modrosti, dar
Umnosti, dar svéta, dar mo&i, dar vednosti, dar po-
POZnosti in dar strahu boZjega.

6. Apostoli Kristusovi, ki jih je bilo 12, so
1.“15 prvi, ki so prejeli zakrament svete birme. Pre-
Jeli 5o pa naravnost od Kristusa, ki jim je poslal
S‘:Etega Duha. Prigel je Svieti Duh tako, da so mo-
Bl njegov prihod sli¥ati in videti. Slifali so ga

4Kor Sum mocnega vetra, videli so ognjene pla-
Menéke nad glavo vsakega apostola posebej. Tudi

€zusova Mati Marija je bila med njimi.

7. To se je zgodilo deseti dan potem, ko je Je-
ZUs odfel v nebesa. Bil je binkoitni praznik, pet-
deseti dan po Jezusovem Vstajenju. e zdaj vsako
leto na tisto nedeljo praznujemo binkosti, po an-
Elesko PENTECOST. Angledka beseda je iz grike-
Ba jezika in tako tudi slovenska, Po nafe pomeni:
PETDESET.

8. Apostoli so dobili pravico dajati zakrament
SV. birme drugim kristjanom, ki ni prifel nanje

Veti Duh naravnost od Jezusa. Birmovali so ta-

€, ki so poprej pri krstu postali kristjani. Ko so
Pa apostoli pomrli, so delili zakrament sv. birme
ikofje, ki so nasledniki apostolov, Z dovoljenjem
vrh_ovnega gkofa, sv, ofeta papeZa, lahko sv. birmo
deli tudi duhowmik, ki mi Zkof.

9. Bkof ali duhovnik deli sv. birmo tako, da
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polozi birmancu roko na glavo, ga na ¢éelu mazili
s krizmo in izgovarja besede: Zaznamujem te z
znamenjem kKriza in te potrdim s krizmo zvelican-
ja v imenu Oceta in Sina in Svetega Duha. Potem
ga narahlo udari po licu v gpomin, naj bo pogumen
vojak Kristusov in naj ga ne bo sram ziveti kot
dober kristjan.

10. Krizma je oljéno olje, ki mu je primegan
balzam. Skof posveti krizmo za uporabo pri krstu
in pri birmi vsako leto na veliki ¢etrtek, Na kon-
cu birme da &kof Se svoj poseben blagoslov vsem
birmancem skupaj. Zato pred tem blagoslovom
birmanei (in botri) ne smejo oditi.

11. Birmance in birmanke privedejo pred sko-
fa botri in botre. Medtem, ko g#kof birmuje, drze
desno rokeo na rami birmaneca ali birmanke. To je
znamenje, da svoje birmance sprejemajo v svoje
varstvo kot duhovne otroke. S tem si naloie dolZ-
nost, da birmanca z besedo in zgledom navajajo k
lepemu krséanskemu Zzivljenju.

12. Po vsem tem lahko razvidimo, da je sv.
birma res nekaj velikega, Res je, da tudi brez nje
moremo priti v nebesa, vendar bi ne bilo prav,
¢ée bi kdo ne hotel iti k birmi, ko je Ze dovolj ve-
lik zanjo. 8 tem bi pokazal, da se ne briga za da-
rove Svetega Duha, ki mu jih birma ponuja.

IZ MATICNIH EKNJIG N.S.W.
Eoria.ti

Mark Andrej Zizek, Guildford. Oée Ivan, mati
Maryann 1., Beckman. Botrovala sta Sigfried in
Ema Truppe — 4. 8. 1968.

Toni Josip Grlj, Botany. Oc¢e Drago, mati Ma-
rija r. Brala. Botrovala Ivan in Marija Zi¢ — 4. 8.
1968,

Joze Pavel Kriznik, Cabramatta. Oce Drago,
mati Ana Helena r. Halkiw. Botra Pavel Kulja in
Marija Halkiw — 17. 3. 1968.

Frank Burjan, Croydon. Oce Karlo, mati Ma-
tilda r. Martin¢ic. Botrovala Mir Svrznjak in Ela
Brzica — 17. 8. 1968.

Marjetica Bolko, Yagoona. O¢e Bruno, mati Li-
dija r. Venika. Botrovala Stanko in Marija Slokar
— 25, 8. 1968.

Antonella Sirec, Warrawong. Oce Alojzij, ma-
ti Dragica r. ZeleZic. Botrovala Marijan in Mar-
garet Hatezi¢c — 15. 9. 1968,
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NEW SOUTH WALES

Concord. — Ali ste Ze slisali tisto najbolj no-
vo novico iz Egipta? V neki piramidi so nagli sliko
moza, ki ima strasno velika ufesa, pa zelo majhna
usta. Videlo se je, da je bila nekoé¢ okoli njega Se
druga slikarija, pa jo je zob ¢asa izbrisal. Ce bi
bila Se druga slikarija vidna, bi se najbrz hitro
vedelo, kaj ta moZ s tako wvelikimi usesi in tako
majhnimi usti predstavlja. Tako kot je, so pa
uéenjaki zagledani v sliko ugibali, kaj naj bi bilo.
Eden je rekel, da je imel moz v otrokih letih hu-
de starSe, ki so mu usSesa tako nategnili, ust pa ni
smel odpreti, zato so ostale tako majhne. Drug je
dejal, da je imel hudo Zeno, moral je samo poslu-
Sati in ubogati, zato so mu usesa tako zrasla. Tre-
tji je pokimal in rekel, da imata morebiti oba prav,
on pa da bo to po moderno povedal. In je rekel:
Vesta, ta slika pomeni — DIALOG. To je dokaz,
da so stari Egipéani ze poznali dialog in so ga tu-
di znali naslikati, C€e hoces voditi dober dialog,
moras veliko poslusati, pa malo govoriti.-Posebno
ge, kadar je veé ljudi zbranih za dialog, ne samo
dva. Kadar eden govori, morajo vsi drugi poslu-
gati in se uéiti, ali pa bodo kmalu padale bombe.
Meni slika iz Egipta ni bila potrebna. Ko grem
med ljudi, sploh veliko poslusam, govorim pa ko-
maj kaj. Ce se mi zato uSesa kaj nategujejo, usta
pa skupaj lezejo, ne vem Se za enkrat. Pa tudi ce,
saj moje slike gotovo ne bodo postavili v kaksno
egiptovsko piramido. — Pepe Metulj.

Glebe, — Svetovno znani kirurg Barnard, ki
presaja ¢éloveska srea, je tudi moZz molitve. Vsi v
druzini molimo, tako je izjavil vsemu svetu. Pa
tudi ¢e sem sam, na primer v letalu, molim, ali pa
kadar ¢akam na avtobus. “Moj pogovor z Bogom
je zelo preprost. Boga prosim v prvi vrsti, da bi
mogel ucinkovito opravljati svoje delo. Izrodam
mu v varstvo svojo druZino. Nekateri mislijo, da
bi ¢lovek v mojem poklicu bolje opravljal delo, ce
bi bil neoZenjen. Toda druZina je steber druzbe in
nadaljevanje nas samih, Otroci so pa najlepse da-
rilo, ki ga nam more dati Zivljenje.” — Tudi nje-
gove drugaéne izjave so zanimive. “V mojem Ziv-
ljenju se ni ni¢ spremenilo, odkar sem presadil
prvo srce. Ni¢ nisem bogatej&i, razen z nekaj spo-
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mina vrednih dozivljajev. Imam pa ve¢ obiskov in
pisem, ki ne morem na vse odgovarjati. Ponavljam
z Davidom: Gospod je moj Pastir in ni¢ mi ne

manjka . . ." — Peter Bizjan.

VICTORIA

Culfield. — Nalozena mi je bila pokora, ki me
je hudo prizadela. Pomen te besede me Ze nekaj
dni vztrajno zasleduje in me budi iz ze tako rahle-
ga spanja. Razélenjujem pomen besede *‘pokora’-
Starina beseda je. Najpre] sem mislila na pokoro,
ki s ji tudi lahko rece kazen. Dobijo jo hudo-
delei pred sodiséem. Potem na lazjo, ki zadene V
soli nemarnega ucenca, in fe na blazjo, ki jo doma
naloze starsi porednemu otroku. Pa 3¢ na eno po-

koro sem mislila. Véasih potozi trpeéa mati nad’

otrokom: samo za pokoro si mi! Konéno ne mo-
rem mimo tiste vzvisene pokore, ki jo dobi gresnik
pri dobro opravljeni spovedi, pa mora seveda ob-
ljubiti poboljsanje. In ko imam v mislih besedo
“spoved”, boste razumeli, da to ni taka spoved, kot
se véasih sligi iz ust prepirljivih sosed: o, dobro
sem jo izpovedala! — Cas je, da povem, zakaj
toliko tuhtam o pokori. Nehote sem v nekem pismu
p. uredniku zapisala, da imam zdaj dosti ¢asa, kO
sem upokojena, naj se mi ne opravicuje za neko
“nadlegovanje” On je pa menda vzel to za samo-
hvalo ali celo za baharijo, pa brz nazaj: €e je pa8
tako, in ko vem, da vam pero dobro tece: pisite,
pigite! Naj bo za pokoro! — Vidite, tako pokoro
sem dobila, In ta me zdaj grize in me bo vse Ziv-
ljenje. Kaj naj storim? Ne vem, kaj bi pisala z8
MISLI, ni¢ mi ne pride na misel. Najrajsi bi se
skrila v kaksen kot, da bi me p. urednik ne mogel
najti, pa ne vem, kje je takSen kot. — Marijs
Persic.

PRIPIS UREDNI. — Zadeli ste dobro!
Nalozena pokora izvriena, Tudi urednika ste
“dobro izpovedali”. Vsa ¢ast! Zdaj pa le po-
iséite tisti kot, ki Se ne veste, kje je. Ko g8
najdete, si denite na mizo papir, vzemite pero

v svojo desno roké in — nadaljujte! Nig veé

za pokore, ampak za — poboljianje!
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_ Bentley. — Prav rada sem ob ugankah in kri-
Zanki spet preizkusila svoje moigane, e Se delu-
Jejo. Posiljam pa tudi sama eno uganko, ki se je
Spominjam se iz dekliskih let. Ne vem veé, kako
80 si ljudje z njo trli moigane. Jaz jo bom za na-
Se ljudi tudi redila, da me ne bo kdo obdolzil kru-
tosti, des da hodem koga muéiti. Uganka je taka:
Sf,oji grad, ki ni grad. Pred gradom raste drevo,
ki ni drevo. Na drevesu &epi pti¢, ki ni ptic. Iz
gradu pride duhoven, ki ni duhoven, Pobere ka-
men, ki ni kamen in ga vrze v ptica, ki ni ptié. —

dor od vas hoée sam ugibati, naj zdaj zamizi.
.‘-im‘ Pa nocfe, naj bere: Stoji samostan, pred
Djim raste konoplja. Na konoplji &depi netopir, Iz
Samostana pride menih, pobere opeko in jo vrie
A n_etopirjn. — Ali ni uganka dobra? Jaz pravim,
da je. Zdaj pa se drugi kaksno posljite, da bo ugi-
balg podpisana — Francka Stibilj.

QUEENSLAND
e —

. Brisbane. — Ob mislih na prihod slovenskega
Skofa v Avstralijo sem napravila preprosto pesem
M upam, da je vredna objave v MISLIH,

Slovenski rod — junagki rod,
ne bo te uniéil zlobe brod
Slovenski rod — pogumni rod,
svoj kruh si sluzid vsepovsod.
Slovenski rod, ponosni rod,
lep jezik dal ti je Gospod.
Slovenski rod, nadarjen rod,
velikih moZ ti dal je Bog.
Slovenski rod, veseli rod,

Je lepo petje naokrog.

Slovenski rod — nesreéni rod,

razgubil si se v zemlje krog.

Slovenski rod, ves razkropljen,

zberimo brz se v éredo vsi,

ko tu med nami zaZelen,

slovenski #kof se zdaj mudi!
Slovenka

e ————

IZLET S.D.S. V SLOVENIJO

Matija Okorn

o PO VECMESECNEM PRIPRAVLIANJU in
naﬁgWOnh o lepi Sloveniji se nas je zbralo 63 za
” ¢ Prvo grupno poovanje v staro domovino, Od-
eli smo 1.6.68 ob 13. uri in po 25urni vo#nji
Prispeli v Ljubljano.
rijetna voznja in dobra postrezba nam je de

Misgij, October, 1968

holj skrajsala éas potovanja.

Sprejem na letaliSéu Brnik je bil zelo pri-
sréen. Razkropili smo se po svojih domovih in se
delno sestali 17.6. za skupno potovanje po Slove-
niji. Obiskali smo Pohorje, Veliko Planino. Begun-
je, Brezje, Bled, Vrsi¢, Trento, Gorico, Portoroz,
Skocjansko in Postojnsko jamo. Slovenija je res
prekrasna dezela, ki ji skoro ni para po lepem ze-
lenju in cistoéi.

Drugo nase skupno potovanje je bilo Tdnevno
od 1.7. v Rim in okolico, Firence in Benetke. Ob
tej priliki smo imeli sprejem pri sv. Oéetu — kot
skupina Slovencev iz Sydneya. Ogledali smo si
zgodovinske znamenitosti teh mest pod strokov-
nim vodstvom.

Tretje veéje potovanje smo naredili 30.7. 4
dnevno na Korosko, Grossglockner, Dolomite in sv.
Visarje. Pot nas je vodila mimo lepih jezer v viso-
ke hribe do 2400 m n.m. po lepi auto cesti. Imeli
smo res prekrasen razgled po zasneZemih gorah.
Lepo vreme nas je tudi spremljalo med divjimi
dolomitskimi gorami.

Vsa potovanja so potekala po programu, ki
smo ga napravili Ze v Sydneyu. Vodstvo, oskrba
in prevoz je bilo dobro urejeno. Posamezno smo
ge potovali po Europi tako, da so nekateri Se obis-
kali Francijo, Spanijo, Neméijo in aeléo Svedsko.

Obmejni promet med Slovenijo, Italijo in Av-
strijo je zelo velik. Gostinstvo je priliéno na visoki
ravni in veéinoma so cene primerne. Svojci so nas
mnogo izprasevali za posameznike, ki se jim ne
javljajo. Posebno nekaj primerov je, da se ne
javljajo niti enkrat letno starfem, Zelo zazeleno
je, da piSete ¢im veé svojeem v domovino o sebi
in o Australiji nasplosno. Tam zelo malo vedo o
gospodarski in politiéni strukturi Australije.

Mi smo letos potovali z grupnim popustom. V
bodoée bi lahko popust povecali, ¢e s¢ nas pravo-
dasno nabere dovolj, da bi leteli s posebnim leta-
lom in &e bolj znizali ceno. Dobro bi bilo, da or-
ganiziramo tudi svojce za obisk v Australijo v gru-
pnih potovanjih, da bodo strogki njihovega obiska
tukaj ¢im manjsi.

Za informacije o leto&njem ali bodoéem poto-
vanju v Evropo ali kaj sliénega se lahko obraéate
na podpisanega.

Matija Okorn

69 Hilltop Rd. -
Merrylands 2160
N.S.W.

PRIPIS: Starsi naslednjih prosijo, naj jih opo-
zorim, da doma tezko Cakajo na glas od njih:

Janez Voipernik naj pise ocetu v Ljubljano.
Vinko Kern, baje v Brisbanu, naj pife materi v
Kranj. Brata Ivan in Slavko Cizej naj se javita
materi, Ze vesta, kje je. Fanta sta baje v Sydneyu.

am
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% SLOVENSKE PLOS CE :‘:
§-§ KNJIGE - SLOVARJI — MUZIKALNT ¥
% INSTRUMENTI 3§
E UNIVERSAL §
i c i
: RECORD CO. i
;: 205 Gertrude St, Fitaroy, VIC, 3065 &
- “
g Tram 88, 89, 90 iz Bourke St. do postaje 13. ;}
12 b
’-3 Kataloge in naroébe podiljamo s poSto ;f
% POSLUSAJTE NASO RADIJISKO EMISIIO E:g
§ ob ponedeljkih 9.07 zveder na 3 XY — Mel-
% bourne, val 1420, g
A A S A e s Tt

;’0*000'oo¢+000#0040000%*00000.9.0.2
it i
& *
) K
$  STANISLAV FRANK
) by
% 74 Rosewater Terrace, Ottoway, S.A. 5013 :

R
o LICENSED LAND AGENT: b4
% ¥
:%} Posreduje pri nakupu in prodaji zemljis& %
. in his, ::
pS DARILNE POSILJKE v Jugoslavijo
% Pposreduje. i
K SERVICE ZA LISTINE: napravi vam ¥
% razne dokumente pooblastila, testamente itd. ¥
:: ROJAKI! S polnim zaupanjem se obra- s
% Cajte na nas v teh zadevah! :
& Tel an Tel. 42777 %

.-’0

QOOt.*O*Q0.00‘.000#0‘000001‘00.0000.

MAAARAAaaa e e s s o s o s S S e
PODJETJE ZA POHISTVO, CANBERRA

JANEZ TADINA

9 Collins Street, Quenbeyan, N.S.W. 2620

Priporo¢a se rojakom za naroéila za vsa-
kovrstno pohiStvo v dnevnih sobah, spalnicah,
kuhinjah in podobno.

Phones: Qbn. 1102.
After Hours: Canb. 49 8162

e e s e s e s e o e e e S S ST S PPRY
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§ AVTOKLFPARSKO PODJETJE

IVAN ZIZEK

e,
e’

SRR

“GRANVILLE
SMASH REPAIR"
10 Rawson Rd.

Guildford, N.S.W.
Tel. 632-4433

s
ee'ea’

Delo opravi v sporazumu z zavarovalnico
ali po osebnem dogovoru s stranko.

Ponoéi in podnevi “Towing Service”
Izuéeni avtokleparji lahko dobijo dels
i Tel.: 632-4433 — 632-0349
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SLOVENSKA MESNICA ZA

WOLLONGONG ITD.

QE&%EE!!E!!‘Q
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E TONE IN

*

E‘ REINHILD OBERMAN :
‘:' 20 Lagoon St., Barrack Point, NSW. ;:; |
% Priporo¢ava rojakom vsakovrstne mesne I“'g
# izdelke: kranjske klobase, ogrske salame, %
: slanino, sveZe in prekajeno meso, Sunke itd. %
: Vse po najboljiem okusu in najnizjih cenah. ::f
: Razumemo vse jezike okoliikih ljudi. ’:
: (Obisicite nas in opozorite na nas vie svoje 3
® prijatelje! .
b

:
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¢ NAJCENEJSE POTOVANJE SREDI APRILA 1969
;: . . polet okoli sveta preko Amerike od $ 783 *
. Z ladjo: MELBOURNE — GENOVA napre; ;
% (izven sezone) $ 350.00 :.
kS Z le : i / AR n 4 £S
:;‘ efalom-iakupling AVS,TRALIJ& RIM Videli bomo: Wellington — Tahiti — :
o — AVSTRALIJA $ 781.00 . ; 5 *
Y 71 ! : i _ Balboa-Cristobal (Panama) — NEW YORK i
4 etalom: skupine AVSTRALIJA — Southampton Hoiiarians B ataariha i
:“ e L "A s & "\ ] - Al T . = p . W J i S
S ILJUBLJANA AVSTRALIJA § 798.90 ven — London — Belgijo — Luxemburg —
Italijo — &Svico — Avstrijo — Neméijo —
Francijo.
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Za podrobne informacije in tiskovine:

A L M A POTNISKO PODJETJE

330 Little Collins Street (vogal Elizabeth St.,
Melbourne 3000. Telefon: 63-4001 & 63-4002
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Rbaas s S T U
PHOTO STUDIO

NIKOLICH

108 Gertrude Street

Fitzroy, Melbourne, Vic,

(Blizu je Exhibition Building)

Se priporoéa rojakom za naroéanje
fotografij vseh vrst.

Nevestam posojamo brezplaéno
nove poroéne obleke.

Odprto vsak dan od 9. do 1.
in od 3. do 6, ure pop.
Ob sobotah in nedeljah od 9.-7.

Dogovorite se za ¢as preko telefona:
41-5978. Izven ur: 44-6733
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i GLAVNI AGENT ZA FIRMO “PUTNIK”
OLYMPIC EXPRESS

% 110 A Bathurst St., Sydney, 2000
Tel: 61-7121 ali 26-2191
PODRUZNICA:
Tel: 26-1134
+

253 Elizabeth St., Sydney
* Urejuje rezervacije za potovanje po
morju in zraku
* Nudi moZnost dolgorocnega odplaée-
vanja na nizek depozit
* Izpolnuje obrazce za sklepanje zako-
na, razne prosnje in tako dalje.

* Ima na ponudbo zastopnika, ki vas
lahko obis¢e in vam pomaga v raznih pro-
blemih.

OBRACAJTE SE NA NAS!

R e o e o o S S S B S S o S S

i

E,

HAIRDRESSING SALON

e

e

X X

“MIRA"

£ K

L)

X KR X K R R K K

25 Dale Street, Fairfield, N.S.W.

se priporoca rojakinjam v Fairfieldu in oko-
lici za priceske, ondulacije, kodranje, bar-

vanje in nego las,

KO KRR RO OF SRR K S I KK O

Poleg rednih delovnih ur, je salon od-

prt tudi v Cetrtek zvecer in soboto ves dan.

Cene zmerne: “Special permanent” samo

R KR R K X )

,§ $ 3.50 .:
b *

Telefon 72-6392. Mira RadiZ,

b
LEECES

ﬁuxxxn!xmmﬁy:m&mrmxmmxxxxxxxxm:mxgxﬁ
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SLOVENSKI KROJAC
MARTIN
JANZEKOVIC

IZDELUJEM OBLEKE
YSEH VRST: porocne,
iportne itd. Natanéno po
vadi Zelji. Velika izbira
angleskega blaga, Proda- -
ja raznih tekstilnih po-
treb&éin.,
125 KING ST.,

NEWTOWN, SYDNEY

Kli¢ite cez dan ali

51-6513

*

Zvecer:

2 R S S S AR o S

-,

e O S SR O SRR R R

e e e e SIALIALIANS
o

i

+1

g \ 4 A

% —

8 ZA POTOVANJE V SLOVENILIO

PO NAJNIZJIH CENAH
se obrnite na TURISTIENO AGENCIJO

“PUTNIK?”

245 Gertrude St. (vogal Smith St.)
FITZROY, Melbourne, Vie.

(P. NIKOLICH, IVANKA SKOF)

NasSa agencija ureja vse vrste potnih do-
kumentov ter avionske, ladijske in Zelezniske
listke.

:
! 7% LADJO Melbourne - Ljubljana

$345.00
V OBE SMERI $728.80
7 LETALOM Melbourne - Ljubljana $587.90
V OBE SMERI $1116.30
V SKUPINAH:
Melbourne - Roma in nazaj $781.40

Informacije po telefonu 419-1584.
Po urah 415-978 ali 44-6733

foiedeid
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BOZ 162§ B st
CENIK STANDARD DARILNIH

T |PAKETOV [

NAJSTAREJSE IN NAJSOLIDNEJSE SLOVENSKE TVRDKE
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o G.P.0. BOX 670, PERTH, W.A. 6001. TELEFON 87-3854 .
* Bozié je pred vrati! Pohitite z naroéili! Garantiram, da vsak paket vsebuje samo prvovrstno.. . ;
: blago., V cenah paketov je vkljuZena in viteta tudi carina, ki je v Trstu vnaprej pladana, tako ::;
da bodo Vaii doma resniéno dobili paket popolnoma brezplaéno v roke, Na ta nagin jih boste K
najbolj razveselili, kajti mnogo prisréneje in topleje pri srcu bo Vaiim dragim doma, ée se jih ;‘

© BoZi¢u spomnite z darilom v obliki paketa. ; l:'

Ce ielite poslati na isti naslov veé kot en paket, Vam svetujem, da poiljete en paket na ene- s:i

€a élana druzine, recimo oceta, drugi paket ma mamo, tretji pa na sestro ali brata ali starega K3

oceta itd. ’2:

Vsi paketi so standard paketi, vsled tega ne morem vpoitevati nobenih sprememb. Edino, I3:—

:: kar lahko predlagate, je, da bo v paketu sladkor v kristalu namesto sladkorja v kockah in maka- ;:,
& roni namesto spagetov. beceaias .
RS Ob enem z narogilom poiljite Money order. Gotov denar tudi lahko poiljete, toda samo v :
;; Priporodenem pismu (registered letter). Prejinji cenik je razveljavljen. ;."
:
& :
& {'J}‘KET 8T, 1: 1 kg. mila za pranje PAKET &T. 7: 'S
£ 3% kave Santos Prima 100 gr. toalet mila : &
s 1 £. éokolade 2 kg. olivnega olja 1 kg. kave Santos Prima 4
;, kg. kakao 1 kg. svinjske masti g ﬁlz. slaikm]a kristal PRt :‘,
I e Ty g. makaronov, spagetov, finih ¥
% 2 iy, $ 700 1 kg. spagetov/makaronov %t“ rifa Zlato Zrno ‘
S e 00 g. popra v zrnju *
% PAKET g7, 2. e § 190 i ke.éaja Ceylon b4
. ? ke. kave Santos Prima PAKET &T. 5: 3 %
i kg, sladkoria v kockah 1 kg, kave Santos Prima 133 kg. $ 16.00
o E’-‘_I;—_—-_—__ 1 kg. sladkorja, kocke ) :::
i g. $ 8.00 1 kg. riza Carolina X
5 f*}{KET ST. 3: 3 kg boml:mn%\-', lfinih &
* 8 Santos Prima 100 gr. ¢éaja Ceylon o
E{ Ekg glidkorja i 100 gr. popra v zrnju PAKET &T. 8: -
§ - cokolade R 2 kg, kav t iy
s 3 70 kg, A 2. ve Santos Prima K
S H_,'i’f'__'fikao et $ 700 3 k. sladkorja kristal %
s 3 ke 7.00 DAKET ST. 6: b5 kg. svinjske masti : *
* $ 7.00 kg. polenkovke (orig. morveika) 7 kg riZa Carolina Ardizzone %
*:v PAKET 7. 4. 1 kg. olivnega olja [ kg. rozin (grikih sultan) *
§; kg. sladkorja v kockah 3 kg. $ 8.00 18 kg. $ 21.00
s :
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PAKET ST. 9:

1 ke, kave Santos Prima

5 kg. makaronov/spagetov, finih
5 kg. sladkorja kristal

b kg. riza Zlato Zrno

b kg. bele moke 00, najfinejse
1 kg. olivnega olja

1 kg. medu

2 kg. svinjske masti

3 kg rozin (grskih sultan)
100 gr. éaja Ceylon

100 gr. cimeta

2 stroka vanilje

26 kg.

e

b2 R R R

PAKET &T. 10:

1 kg. kave Santos Prima

b kg. sladkorja kristal

10 kg. bele moke 00, najfinejse
1 kg. rozin (grikih sultan)

10 kg. riza Carolina Ardizzone
b kg. makaronov/spagetov, finih
1 ke. olivnega olja

1 ke. mila za pranje

4 kg. toalet mila Palmolive

1 kg, popra v zrnju

1 ke, éaja Ceylon

35 kg.
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PAKET ST. 11: 5

2 kg, kave Santos Prima

10 kg. sladkorja kristal

. bele moke 00, najfinejie
. rozin (grskih sultan)

A spaget,m/makaronov. {finih
riza Zlato Zrno

. mleéne éokolade

. sira Parmezan, starega
2 kg. olivnega olja

100 gr. popra v zrnju

100 gr. cimeta

100 gr. éaja Ceylon

200 gr, toalet mila Palmolive

32 kg.
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PAKET S8T. 12:

10 kg. bele moke 00. najfinejse
T kg, sladkorija kristal

5 kg. riza Zlato Zrno

2 kg. spagetov/makaronov,
2 kg. kave Santos Prima

2 kg. holanderskega sira (cel hl.
1 ke. olivnega olia

1 kg. rozin (grikih sultan)

2 keg. mila za pranje

L X

e

finih

X

(A

$ 27.00

$ 31.00

$ 35.00

PAKET S8T. 13:
100 kg. (dve dvej. vredi) bele
moke 00
$ 32.00

PAKET ST. 14:
17 kg. svinjske masti (kansta)

PAKET ST. 15:
50 kg. (dvojna vreéa) bele
moke 00
$ 16.00

PAKET &T. 16:
4 kg. svezih pomarané (ali limon)

PAKET ST. 17:
9 kg. svezih pomarané (alislimon)

PAKET ST. 18:

3 kg. kave Santos Prima

3 kg. riza Zlato Zrno

3 keg. sladkorja kristal

3 kg. spagetov Fedelini

3 kg. bele moke 00, najfinejse

3 kg. svinjske masti

18 kg. $ 24.00
PAKET S§T. 19:

50 kg. (dvojna vreéa) bele moke

3 kg, kave Santos Prima
5 kg. riza Carolina Ardizzone
10 kg. sladkorja v kockah

68 kg. $ 37.00

PAKET S8T. 20:

10 kg. bele moke 00, najfinejse
10 kg. sladkorja kristal

10 ke, riza Zlato Zrno

1 kg. rozin (grikih sultan)

2 kg. olivnega olja

# kg. finih bonbonov

600 gr. finih keksov

34.10 kg. $ 27.00

PAKET ST. 21:

10 kg. bele moke 00, najfinejse
10 kg. svinjske masti

10 kg. riza Zlato Zrno

10 kg. sladkorja kristal

$ 32.00

$ 750

#* 1 kg toalet mila Palmolive

% % kg. daja Ceylon 40 kg.

::: 1 kg. popra v zrnju

§ PAKET ST. 22:
= 83 kg. $ 34.00 4 kg. olivnega olja
ﬁ ZASTOPNIK ZA VICTORIJO:

.!

: MRS. M. PERSIC

o 704 INKERMAN RD., COULFIELD, VIC.

E Tel. 50-5391

0 % kg

PAKET &T. 23:

b ke. kave Santos Prima
3 kg. sladkorja kristal

3 ke. sladkorja v kockah
5 ke, riza Splendor

1 kg, mledne éokolade

3 kg. indij. éaja

popra v zroju

18 kg.

PAKET S8T. 24:

3 kg. kave Santos Prima
3 kg. sladkorja kristal
3 keg. riza Splendor

1 kg. bele moke

1 kg. makaronov

1 kg. Sunke (konzerva)
5 konz. sardin v oliu

17 kg.
PAKET ST, 25:

1 kg. kave Santos Prima
5 kg. sladkorja, kocke

6 kg.

PAKET ST. 26:

5 kg. kave Santos Prima
5 ke. sladkorja, kocke

5 ke. riia Zlato Zrno

b kg. ma
1 ke, ¢aja Ceylon

1 kg. popra v zrnju
1 kg. &okolade

20.75 kg.

PAKET 8T. 27:
25 kg. bele moke 00
10 ke. sladkorja kristal

$ 2250

$ 7.50

makaronov/spagetov, finih

$ 2050 §1

5 ke riza Carolina Ardizzone

5 kg. makaronov/spagetov, finih

1 kg. kave Santos Prima
46 kg.

PAKET ST. 28:

10 kg. bele moke 00

4 keg. olivnega olja

5 kg. sladkorja kristal

2 kp. kave Santos Prima

21 kg.

PAKET ST. 29:
1 kg. kave Santos Prima
21 kg. sladkorja kristal

$ 33.00 §

$ 2450

3 ke. riza Carolina Ardizzone

3 kpg. makaronov/spagetov, finih -

100 gr. popra v zrnju
8.60 kg.

ZASTOPNIK ZA N.S.W.:

MR. R. OLIP
65 MONCUR ST., WOOLLAHRA, N.S.W.

Tel. 32-4806
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